Littman called “vigilante” 


Commission ends hearings under cloud 


The Deschenes Commission 
ended its final week of public 
hearings last week under a cloud of 
doubt. 

Concerns as to its credibility 
surfaced when Sol Littman, Toronto 
representative of the Simon Wiesent- 
па! Centre, admitted he had по 
support for his own conclusions that 
Joseph Mengele, the notorious 
“angel of death” had entered Canada 
illegally. 

й was on the basis of his 
conclusions that Littman wrote to 


Ukrainians 
appeal to 


first ladies 


Prime Minister Brian Mulroney on 
December 24, 1985, that Mengele had 
entered Canada illegally and that the 
prime minister should set up a 
commission for a full inquiry. 

Two weeks later the Mulroney 
government set up the Deschenes 
Commission. 

During a tumultuous session 
Thursday, Littman testified that he 
decided Mengele had tried to enter 
Canada on the basis on four docu- 
ments in his possession. 

“The conclusions were mine and 


Матеріяли Самвидаву 


Переклад 
і опрацювання 
Христини Шерман 


Оповідання Ольги 
Кабанової 
(Ольга Кабанова — 
член групи "Довір'я", 
яку | помістили | до 
психіятричної лікарні 
напередодні фестива- 
лю молоді, який від- 

бувся в Москві). 


Напередодні  на- 
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mine alone”, said Littman, as quoted 
by Richard Cleroux of The Globe and 
Mail. “These were the only docu- 
ments | had, and they led me to 
strongly held belief that Mr. Mengele 
had either applied, or had come to 
Canada”. 

Littman’s admission prompted 
an angry outburst from Justice 
Department lawyer Ivan Whitehall 
who called him a “vigilante”. 

This remark caused a distur- 


. bance and Justice Deschenes urged 


Whitehall to withdraw the remark 


Edmonton, Wednesday December 11, 1985 — P. LVI 48 ; 


Whitehall did so. 

Littman explained he had 
obtained a document last year, under 
the U.S. Freedom of Information Law 
a copy of a 1962 document from a 
Canadian visacontrol officer іп 
Cologne, West Germany, to US. 
officiat 

That document said that a man 
living in Canada was using the name 
Joseph Menke might be Mengele and 
would the Americans send as much 


Для чого совєтам психіятричні лікарні? 


Арешти перед фестивалем 


міченої мирної  де- 
монстрації 15 травня 
1985 року, в 10 годині 
ранку я прийшла до 
своєї подруги 
Н.Акульонок, яка так 
само, як і я являється 
членом московської 
групи ,дДовір'я". Як 
тільки я прийшла, бук- 
вально через пару хви- 
лин ми почули дзвінок. 
Ми відчинили двері і 


на порозі побачили 
трьох міліціонерів, се- 
ред них була одна 


жінка (інспектор по сп- 
равах неповнолітніх, 
Чумичева Е.Е.). 

Через десять хви- 
лин нас відвезли до 
районного відділення 
міліції номер 44. Пра- 
цівники 44-го відділу 
міліції подзвонили в 
КГБ, і в шостій годині 
вечора нас відвезли до 
психоневрологічної 
лікарні номер 12 Вол- 
гоградської дільниці 
Москви. Розмова 3 
лікарем Семеновою бу- 
ла короткою. Вона ска- 
зала, що я поїду до 
психлікарні номер 15, і 
що мені вже поставили 
певний діагноз. До 
цього часу я ніколи на 
обліку у психіятрів не 
була. На моє питання, 
як може поставити 
діагноз лікар, який ме- 
не бачить вперше, во- 
на відповіла: ,Не моя 
це справа! Зараз пої- 
деш до лікарні". 

Потім нас знов 
відвезли до 44 відділу 
міліції, де ми просиді- 

Прод. ст. 2 


The winter program із underway at t 
Edmonton on highway 16. The village is 
the winter program is intended to provi 
Here students are shown how dough was prepared. 


finter program at Village 


he Ukrainian Cultural Heritage Village, located 50 kilometers east of 
is a recreation of an early pioneer Ukrainian settlement in Alberta and 
ide students with an understanding of life in those early settlements. 


Прод. із ст. 1 


машина 


ли до третьої години транспорт". 


ночі, поки не приїхала 


Години праці Українських 
Вістей на Різдвяний час. 


Українські Вісті виходитимуть в: 


Середу, 18-го грудня, 1985 
Четвер, 2-го січня, 1986 
Четвер, 9-го січня, 1986 

а потім переходять на регулярне видання кожної середи. 


Години праці канцелярії 
Понеділок, 23-го грудня, 1985, 8:30 рано до 5:00 по пол. 


зада, 1Тгрудияміє 


санітарний 


В третій годині 


вночі мене і мою под- лікарню номер 15, як 
ругу Акульонок доста: нам попередньо обіця- 
вили до психіятричної лалікар Семенова. Там 


Вівторок, 24-го грудня, 1985, 8:30 до 2:30 по пол. 


Середа, 25-го грудня, 1985 -- ЗАМКНЕНО 
Червер, 26-го грудня, 1985 -- ЗАКМНЕНО 


П'ятниця, 27-го грудня, 1985 8:30 рано до 5:00 по пол. 


Субота, 28-го грудня, 1985 -- ЗАМКНЕНО 
Неділя, 29-го грудня, 1985 -- ЗАМКНЕНО 


Понеділок, 30-го грудня, 1985, 8:30 до 5:00 по пол. 
Вівторок, 31-го грудня, 1985, 8:30 до 2:30 по пол. 


Середа, 1-го січня, 1986, — ЗАМКНЕНО 
Четвер, 2-го січня, 1986, 10:00 до 5:00 по пол. 
П'ятниця, 3-го січня, 1986, 8:30 до 5:00 по пол. 
Субота, 4-го січня, 1986 -- ЗАМКНЕНО 
Неділя, 5-го січня, 1986 -- ЗАМКНЕНО 


Понеділок, 6-го січня, 1986, 8:30 рано до 2:30 по пол. 


Вівторок, 7-го січня, 1986, ЗАМКНЕНО 


Середа, 8-го січня, 1986, 8:30 рано до 5:00 по пол. 
Четвер, 9-го січня, 1986, 8:30 рано до 5:00 по пол. 
П'ятниця, 10-го січня, 1986, 8:30 рано до 5:00 по пол. 


ВАЖНЕ ПОВІДОМЛЕННЯ 


Українські Вісті прийматимуть матеріял до числа 18-го груд- 
ня тільки до 5:00 по пол. в п'ятницю 13-го грудня. На число 2-го 
січня тільки до 5:00 по пол. в п'ятницю 27-го грудня. На число 9-го 
грудня, тільки до 5:00 по пол. в п'ятницю 3-го січня і на число 15-го 


січня, тільки до 5:00 по пол. в п'ятницю 10-го січня. 


НІЯКИХ ВИЙНЯТКІВ НЕ БУДЕ! 


нас положили в різні 
відділи, щоб не дати 
змоги нам cninkysa- 
тися. 

На слідуючий 
день була розмова з 
моїм лікарем Фетисо: 
вою. Протягом розмо- 
ви вона весь час випи- 
тувала мене про групу. 
На моє питання, коли 
мене випишуть звідси, 
відповіла: ,,Bci розмо- 
ви відносно виписки 
будуть після фестива: 
лю" 


3 моєю мамою во: 
на категорично відмо- 
вилась розмовляти: 
"Які можуть бути роз- 
мови. Вашою дочкою 
займається КГБ! Коли 
вони скажуть, тоді і 
випишемо додому, від 
мене нічого не зале- 
жить". 

Потім | почались 
щоденні довгі розмови 
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Edmonto 


3 психологами, 
психіятрами,  запов- 
нення всіляких тестів. 


Протягом всього 
часу, що я була в лікар- 
ні, мені вводили уколи 
сульфамина, який ме- 
ні категорично заборо- 
нено вводити (в мене 
хронічний нефрит, 
захворювання нирок, і 
лікар про це прекрас- 


но 3Hana) На моє 
прохання | відмінити 
лікарство, відповідь 


завжди була однако» 


вою: ,,He проси, дарем- 
но, все рівно будемо 
колоти. Треба, щоб ти 
накінець | набралася 
розуму". Після кожно- 
го уколу в мене підно- 
силась температура до 
40  стопнів, відніма- 
лись ноги. До туалету 
мене носили на руках 
другі ,хворі" з нашого 
відділу. Ще також вво- 
дили якісь інші ліки по 
40 кубиків на день, Во- 
но страшенно діяло, до 
божевілля, в повному 
розумінні цього слова. 


Після такого ліку- 
вання вже вдома я 
могла вставати з ліжка 
тільки на третій день. 
Коли вставала, то тра- 
тила пам'ять. 


За тиждень до ви- 
писки з лікарні мене 
викликали в кабінет, 
де знаходився праців: 


о КГБ. На 
охання, Щоб ві 
вав своє прізвиць. 
одержала відмову. 


Було Hatomig: 
питання до mene. 7 
тобі TYT лежиться?! 
відповіла: Як af 
так і мені", 7 


77 Хочеш швидше ви 
сатись звідси? у 
— Звичайно хочу. 
— ПИШИ! — сказави 
— Що писати? за 

тала я. 


— Заяву про te, ц 
ВИХОДИШ з групи 
письмову інформаці 
про кожного члена г; 
nu! — відповів він 


Я встапа і сказ й 
"Це за кого ви ме 
рахуєте?" -- пішла 4 
вихід. Він. закрича 
щоби я негайно вар 
лась і сіла на місце 
AKWO A ЦЬОГО He зроб 
лю, то буду лежати ту 
До кінця мого життя 
ще не такі лікарств; 
спробую. Я, звичайне 
ці слова пропусти 
мимо вух і пішла у gig 
діл. 


8 червня, май 
черівз місяць о 11 годи 
ні ранку, мене виписа 
ли 3  психіятрично| 
лікарні, лікарі призна 
ли мене зовсім здоро 
вою. 


В місяці жовтні і листопаді 1985 р. Діло- 
вий Комітет при Осередку Наукового Това- 
риства ім. Шевченка перевів звірку на видан- 
ня української 
Українознавства, 
Українська громада в Альберті відгукнулась 
на заклик Комітету надзвичайно щедро, за що 
їм сердечно дякуємо. До 1 грущня зібрано 
47,160 дол. готівкою, а 3,400 дол. деклярація: 
ми,разом 50,560 дол. Коли б хто бажав долучи- 
тися до жертводавців, просимо переслати че- 


частини 
Сарсель, 


ка на таку адресу: 


ALBERTA UKRAINIAN 


COMMEMORATIVE SOCIETY 


6,000 gon. 


5,000 дол. 


3,500 gon. 
2,000 дол. 
1,160 дол. 


1,100 gon. 
1,000 gon. 


9227 - 72 Street 


Edmonton, Alberta T6B 1У8 


Жертводавці: 


Альбертське Товариство для 
Збереження Української Культу: 


ри 
Кавулич Михайло і Ельзі, 
Вегревіл 

Іванусів Ярослав і Іванна 
Ткачук Мирослав 


Мартинюк, Др. Антін, замість кві- 


тів на могилу, збірка 
Дроздовська Соломея 
Духній Василь і Степанія 


Козяк Іван і Марія, Фундація 


родини Козяків 


Комітет Українців Канади, 


Провінційна Рада 
Кунда Василь i Віра 
Лукомський Павло 


Манастирська Ольга в пам'ять 


мужа бл. п. Степана 
Малофій Петро 


Пластова Станиця, Едмонтон 


Семотюк Андрій | Анна 
Славутич, проф. Яр 


Тарнавський, о. Володимир | 


Стефанія 


Тодосійчук, Др. Дмитро і Марія 


Уссик Володимир | Анна 


Дядьо, о. Микола і Анна в 
пам'ять бл. п. батька Ігнатія 


Панаса 


Кухаришин Іван і Стефанія 
Данилюк Микола i Анна, Калгарі 


Енцикльопедії 
Франція. 


500 дол. 


420 дол. 
300 дол. 


250 дол. 


200 дол. 


125 дол. 


100 дол. 


Комунікат 


Зинич Григорій і Софія 
Климкович Софія 
Кучер Антоніна 
Кучер Михайло і Богданна 
Литвинець Ольга в пам'ять бл. п. 
мужа Романа 
Мартинків, о, Мирон і Марта 
Мельник Антін 
H.H, 
Порохівник Григорій і Марія 
Панчишин М. 
Прокоп Зенон і Марія 
Родинюк, Др. Дмитро і Ореста 
Семенюк Анна 
Стадник Іван і Оленка 
Українська Православна 
Катедра св. Івана 
Якимечко Григорій і Др. Марія 
Сунак, Редвотер 
Попович М. 
Українське Національне 
Об'єднання 
Апонюк Евген і Катерина 
Бойко Михайло і Ольга 
Вархола Дарія у пам'ять батьків 
бл. п. Петра і Катерини Пилипюк 
Олійник Богдан і Орися 
Петрук, Др. Кен 
Слабий Тарас і Марія 
Стефанів Мирон і Тамара 
Татчин Ярослав і Анна 
Братків Григорій 
Иопик Григорій і Стефанія 
Кривор Володимир і Евелєн 
Лукомський Мілій 
Наконечний Михайло 
Обух Б. Калгарі 
Саварин Петро і Ольга 
Цвікілевич Ярослав і Анна 
Шкамбара В - 
Маркевич Валеріян, Маркевич 
Любомир у пам'ять батьків бл. п. 
Володимира | Анни 
pate as 

удний Володимир 
Варварук, Др. Осип 
Воркун Іван 
Горбай Володимир 
Говда Яків 

х Степан й 
о. Михайло і Неоніля | 


Довгий Евген 
ла др. Роберт 


рба н. 


Кузьмак Константин 


Курчаба Орися, Калгарі 


Лагола Іван 


Лупул, проф. Манолій 
Малицький, проф. Олександер 
Мазурок Осип 


Мацур Анна 


Мулик Петро 


Олійник Роман і Магдалина 
Онуферко, Др. Ярослав 
Пріць Микола 

Роллянд. проф. Петро 
Росляк Ярослав і Марія 
Середа, др. М.М. 

Тодорук Петро 

Хома Іван і Ірина 

Цинцар Орест і Надія 
Шкоропад Степан 


50 дол. 
Берлад Д. 


Аронець Ольга 


Віндик Орест 
Войтів Теодор |, 
Гладишевський, Др. Мирослав ! 


Лідія, Калгарі 


ГНатюк ОЛег і Оксана 


Лізельотта 


Горняткевич Д. 
Дацьків Петро і Мотря 
Дитиняк Марія 
Ільницький А.М. Калгарі 
Світик Іван, Калгарі 
Свистун Михайло 
Снігурович, Др. Мелетій і 


Солтикевич Орест 


-Фарина Розалія 
едуник, о. Ярослав i Наталія 


Ф 
Балишин С. 


One week before 
the U.S.- Soviet summit 
meeting in Geneva, a 
former Soviet political 
пвопег and a soldier 
who deserted the Soviet 
army in Afghanistan 
held a press conference 
jn Chicago to appeal on 


Ukrainian Weekly. 
Victor Borovsky, 29, 
a former Soviet dissi- 
dent who spent five 
months in a psychiatric 
hospital | їог quoting 
Alexander Solzhenitsyn 
during a college history 
class, and Mykola Mov- 


pehalf of the Ukrainian chan, 23, a former 
and Afghan people; as sergeant in the Red 
well as dissidents inthe Army in Afghanistan 


soviet Union, reports the who deserted after he 


Astro Travel Service 


10856 - 97 Street 
Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Tel; (403) 423-2351 


SERVICES OFFERED 


Complete airline tickets at airline prices. 
Specialists in Ukraine tours and 


individual travel. 
Money, and vehicles sent to your family 
in Ukraine. 
Business travel with free ticket delivery. 
Hotel and car arrangements. 
Ocean crusies, “sunspot” holidays. 
Passport and visa arrangements. 
Sponsorship of friends and relatives to 
visit Canada. 

Mitch Wujcik, manager 


Alberta’s Ukrainian 
Community Calendar 


This calendar is compiled by the Alberta Council of the 
Ukrainian Canadian Committee and includes events 
which appear quarterly in the UCC Informator. If your 
event has not been included in the Informator, or if 
revisions are necessary, please contact: Calendar of 
Events, Ukrainian Canadian Committee, Suite 202, 
10852 - 97 St., Edmonton, Alberta T5H 2MS. 
Phone: (403) 4264329. 


EDMONTON 
D 


13 - ae, Institute of Ukrainian Studies Seminar 
— Orest Martynowych. “‘Radicals, Priests and 
Peasants — The First Phase of Ukrainian 
Emigration to Canada” Heritage Lounge, 
Athabasca Hall — The University of Alberta, 
7:30 p.m. Ph. 432-2972 =. 

15 - “Celebration of St. Nicholas’, St. Vladimir's 

Ukrainian Catholic Church Hall. Ph. 454-7218 


CALGARY 
DECEMBER | 
15 - “Yelenka Dance Group’ Annual Christmas 


Concert. St. Viadimir’s Cultural Centre, 2:00 
p.m. Ph. 286-5352. 


Alberta’s Ukrainian Community Calendar 
is a weekly feature sponsored by: 


Heritage Trust 


Calgary Downtown, Edmonton Kingsway, 
Edmonton Downtown 


Member: Canada Deposit Insurance Corporation 


HERITAGE TRUST І | 
Serving Western Canadians since 1968 


Subscribe to 
Ukrainian News 


Fill out this form and send to this address: 


Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
Edmonton, Alberta T5H 2M8 


saw the the blood of 
innocent Afghan people 
was being shed by 
Soviet troops, directed 
their appeal to two first 
ladies, Nancy Reagan 
and Raisa Gorbachev. 

Mmes. Reagan and 
Gorbachev were to hold 
their own meetings dur- 
ing their husbands’ 
summit talks. 

Text of letters to 
the two women were 
released at the Novem- 
ber 12 press conference. 

In the letter to Mrs. 
Gorbachev, Messrs. 
Borovsky and Movchan 
raised the case of Soviet 
political prisoner Petro 
Ruban, 45, a Ukrainian 
wood carver, who 
became a political pri- 
soner after he created a 
bicentennial gift for the 
American people. 

While Mr. Ruban 
was serving his term of 
six years’ imprisonment 
and three years’ exile, 
his 7-years-old son, 
Marko, was hit by a car 
The accident left him 
paralyzed from the waist 
down. 

The boy, now 10, 
has other medical prob- 
lems as well, and his 
father has expressed 
wishes that he be given 
medical treatment 
abroad. In addition, the 
boy's mother, Lydia, 
became ill of tuberculo- 
sis. The Rubans have 
indicated that they 
would like to emigrate to 
the United States. 

In June, Mr. Ruban 
was arrested for the fifth 
time, and is now being 
held in a prison in Cher- 
nihiv. 

The letter to Mrs. 
Gorbachev also brought 
up the case of a 50-year- 
old English teacher from 
Odessa. Anna Mykhai- 
lenko’s offense was that 
she consistently spoke 
Ukrainian with her 
students. She was fired 
from her job and, a 


= 


inians appea 


result of a fabricated 
case, was at first 
sentenced to hard labor, 
then transferred to the 
Serbsky Institute of 
Forensic Psychiatry. 
Today she is held in the 
Kazan Psychiatric Hos- 
pital. 


Messrs. Borovsky 
and Movchan asked 
Mrs. Gorbachev to 
“intervene with your 
husband on behalf of 
these two _ individuals, 
and in the case of 
Ruban, request that his 
son be allowed to leave 
the USSR for medical 
treatment”. 


The letter went on 
to note the “tragedy of 
Afghanistan” which 
“has become not only 
the tragedy of the 
Afghan people, but also 
that of the various 
nations of the Soviet 
Union whose sons are 
forced to die”. Included 
with the letter was a 
photo of a 9-year-old boy 
from Afghanistan whose 
hand was blown off 
when he picked up a 
booby-trapped toy. 


An inscription on the 
photograph said “One 
of thousands of children 
crippled in Afghanistan 
by ‘toys’ dropped from 
Soviet aircraft onto the 
Afghan countryside. 
Please remember this 
child in Geneva”. 


In their letter to the 
American First Lady, 
Messrs. Borovsky and 
Movchan asked her to 
“kindly request Mrs. 
Gorbachev to discuss 
with her husband the 
plight of two Ukrainians 
presently incarcerated 
in Soviet penal institu- 
tions, as well as the 
plight of millions of 
Afghan children suffer- 
ing untold hardship due 
to Soviet military policy 


—Commission— 


Cont. from P. 1 


descriptive information 
on Mengele as possible. 

The following day, 
Jewish organizations 
protested that White- 
hall’s comments may 
have discredited the 
commission's work. 

Ken Narvey of the 
North American Jewish 
Students’ Union, as 
quoted by the Canadian 
Press, charged that 
Whitehall was trying to 
establish Littman as a 
liar,- thus trying to 
establish that anything 
Littman may say is 
false. 

Edmonton Journal 
columnist Ron Collister, 
meanwhile commented 
that Littman’s revela- 
tions have added to the 
lost credibility of the 
commission. 

Collister said that 
Littman’s admission 
that the documents do 


not support his ciaim 
have reduced the case 
for the commission, if 
not demolished it. 

“A handful of cases 
will be investigated, in 
the Soviet Union and 
Poland, involving people 
now living in Canada”, 
Collister wrote in Satur- 
day’s Journal. 

“But there must be 
serious doubts about 
the reliability of 
evidence, obtainable 40 
years later, іп that 
particular region. 

‘Some ethnic 
groups fear that 
Moscow would not be 
averse to spreading 
dubious information to 
cause trouble in Can- 
ada", he noted. 

Collister concludes 
that this raises serious 
questions about the 
media’s treatment of 
unsubstantiated claims 
and whether it belongs 
— with the RCMP. 


| to first ladies 


in that country”. 
Enclosed was a 


Hunger”. The inscription 
in the book said: “To 


copy ої the letterto Mrs. First Lady Nancy 
Gorbachev, and the Веадап with sincere 
photo of the Afghan boy, gratitude for your work 
as well as a copy of on behalf of children 
Miron Dolot’s eyewit- throughout the world. 


ness account of the 
1932-33 Great Famine in 
Ukraine, “Execution by 


Please remember that 
Afghanistan started with 
Ukraine”. 


UCSS Annual Fall 
Funding Campaign 


Today, 


Social 
Services (UCSS) begins its “Annual Fall Fund- 
raising Campaign”. UCSS is dedicated to 
helping those who are unable to help them- 
selves. It is a non-profit, charitable organiza- 


і tion which responds to the needs апа interests 


Ukrainian Canadian 


of both the Ukrainian community as a whole 


and individuals through its wide range of 


services Р 
To continue 5, могк, UCSS із appealing 
to you for your financial assistance — without 
which it cannot continue to carry out its much 
neeced progrims. For more information on і 
how you can help, please call 424-5218 


Please give generously! 
COMMUNITY DONATIONS: 


Salomea Drozdowska $250.00 
Jaroslav & Імаппа lwanusiw $200.00 
Peter & Anne Sochan $200.90 
James D. Jacuta & Halia Radiuk $200.00 
Club Trident (of St. Elias) $150.00 
Roman Roshak $100.00 
John & Diana Roshak (Calgaty $100.00 
Dr. Maria & Harry Yakymechko sio0.00f 
Mr. Peter Malofiy $100.00 
Peter & Ann Libycz $100.00 
і Dr. Demetrius & Maria Todosijczuk $100.00 
Harry & Sophia Zynych $100.00 
i Stefan Hawrysz $100.00 
Michel Sunak (Redwater) $100.00 
Richard & Mary Samoil $100.00 
Roman & Marusia Petryshyn $75.00 
Jerry & Maria Voss $55.00 
Dr. Jarosiaw Onuferko $50.00 
John & Stephanie Kucharyshyn $50.00 
Nellie Zapisocki $40.00 
Dr. Walter Katschor $30.00 
Bohdan & Diana Kordan $30.00 
Alec Chapa (Boyle, Alberta) $30.00 
Hilary & Katherine Papuha $30.00 
Mr. & Mrs. John Boyko $25.00 
Mr. & Mrs. R.B.Wallace $25.00 
і Orest Windyk $25.00 
Walter & Irene Horbay $25.00 
Central Alberta Meat Co, Ltd $25.00 
і Mr. & Mrs. W. Bahniuk $25.00 
Jaroslaw & Jaroslawa Lotosky $25.00; 
' John & 2епобіа Boyko $25.00 
Mrs. Luba Kief $20.00 
Halyna Horbay $20.00 
Мазу! & lwanna Horbay $20.00: 
Mrs. Katerine Karpinka $20.00 
Joseph M.Lazarenko, Q.C. $15.00 
Anna Kolmatycki $10.00 
' Paul Macwejko (Calgary) $10.00 
Afgan Refugee Fund 
мап & Maria Romankiw 550.00 
John Protz $50.00 : 
Nicolas Salage $50.00 


Please make all donations payable to: 
Ukrainian Canadian Social Services ' 
-204 - 10852 - 97 Street і 
Edmonton, Alta. . TSH 2Н5 

ALL DONATIONS ARE TAX DEDUCTIBLE 
неннненнянинитею CLIP THIS COUPON 7 з 


| am pleased to assist Ukrainian Canadian 
Social Services in its 1985 Drive and am 
sending in a cheque for. 
Name........... 


<A і й 
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Плутанина 
Браєна 


Судячи з доказу, який був представлений 
Комісії Дешейн минулого тижня, виходить, що 
ця комісія розпиту була створена на базі непід- 
ставових закидів Сол Литтмана про Йосифа 
Менгеле. Виглядає так, що одинокою підставою 
на заяву, що мав Литтман про те, що Менгеле був 
у Канаді, це був документ, в якому говорилось, 
що хтось названий Иосиф Менке, міг бути Мен- 
гелем. 

Що ж тепер появилося на цей досить сум- 
нівний та безпідставний закид? Старі рани від- 
крилися між групами в Канаді, які пробували 
поправити свої історичні відносини. Цілі етніч- 
нокультурні групи такі, як українці та три балтій- 
ські народи мусіли терпіти кампанії заплямуван- 
ня усних та фізичних образ. Така тоталітарна 
держава, як Совєтський Союз, повністю вико- 
ристала цю нагоду, дивлячись на це, як на мож- 
ливість порахувати старі сварки із їхніми влас- 
ними ворогами. А Комісія Дешейн вирішила, що 
може їхати до СССР, щоб одержати докази. 
Признаючи, що комісія вимагала деяких гаран- 
тій, але в справах із совєтами важко перевести 
гарантії на словах у практику. Можливість, що 
комісія, яка була створена із найбільш шляхет- 
них причин може дегенерувати в машину 
совєтської пропаганди, все існує. 

Адміністрація П'єр Enniot Труда розумно 
рішила залишити справу через легальні наслід- 
ки. Але Малроні вирішив по-іншому. Роблячи це, 
прем'єр-міністер відкинув від себе одну групу, 
найбільш лояльних прихильників консерватів — 
прихильників, яких покійний Джан Джордж 
Діфенбейкер привів у партію тим, що поставив 
їх в головний напрям канадського політичного 
життя. 

Малроні заплутався й консервати будуть 
мати багато перепон, щоб поправити це в май- 


Brian’s 
bungle 


Judging by the evidence presented before the 
Deschenes Commission last week, it now appears 
that the commission of inquiry was set on the basis 
of unsubstantiated claims Sol Littman had about 
Joseph Mengele. It appears that Littman’s sole 
basis for his charge that Mengele had been in 
Canada, was a document suggesting that someone 
named Joseph Menke may have been Mengele. 

What has now resulted because of that, rather 
dubious, and unsubstantiated charge? Old wounds 
have been re-opened among groups in Canada that 
had been trying to improve historic relations. Entire 
ethnocultural groups such as Ukrainians and the 
three baltic nationalities have been subjected to 
smear campaigns, verbal and physical abuse. A 
totalitarian state such as the Soviet Union has taken 
full advantage of the situation, seeing this as an 
opportunity to settle old scores with its own 
enemies. And the Deschenes Commission has 
decided it may travel to the USSR to obtain 
evidence. Granted, the commission did demand 
certain guarantees, but, in dealing with the Soviets, 
it is always difficult to put these guarantees into 
practice. The possibility of a commission set up 
under the most noble of motives degenerating into a 
Soviet propaganda vehicle still exists. 

The administration of Pierre Elliot Trudeau 
wisely decided to to drop the matter because of the 
legal ramifications. But Mulroney decided 
otherwise. In doing so, the prime minister has 
alienated one of the Conservatives’ most loyal 
group of supporters — supporters the late John 

_ George Diefenbaker had brought into the party by 

utting them into the mainstream of Canadian 
political life. 

___ Brian bungled it and the Tories will have a lot of 
fence mending to do in the future. | i 
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Продовження 

Теперішніх мусульманських партизанів муд- 
жагідинів сьогоднішні чужі владики і їхні до- 
машні підпизи називають ,душманами", тобто 
теж бандитами. Вони контролювали 25 із 29 про- 
вінцій Афганістану, який саме перед входом 
московських окупантів був під владою комуніс- 
та Аміна. Саме цей крах дворічного комуряду 
країни і був основною причиною москальської 
окупації країни. 

Ця поява чужинців ще більше загострила во- 
рожість фанатичних мусульманських муджагі- 
динів до теперішнього промосковського уряду. 
Почалася масова втеча до сусідніх Пакістану й 
Ірану. Збільшена американська, китайська та 
іслямська збройна допомога зброєю підняли 
гостроту боротьби проти чужих загарбників і 
їхніх домашніх, владолюбних лакеїв. Афганська 
армія, деморалізована внутрішніми суперечка- 
ми, фактично розпалася. Цілі військові одиниці 
перейшли на бік повстанців. 

У таких умовах 40-ва совармія на незнайо- 
мому грунті чужої країни і ворожого ставлення 
до неї населення мусіла створити цілком іншу 
основу своєї тактики. Вона почала будувати 13 
нових аеродромів і обставила військовими база- 
ми 400 кілометрове шосе між прикорднною річ- 
кою Аму-Дар'я і Кабулом. 

Тоді розпочався ракетний терор проти 
долин і сіл, які служили основою життя і 
боротьби муджагідинів. Як американці у В'єтна- 
мі, москалі оголосили цілі простори ,вільними 
для вогню", у яких, як оповідають втікачі, стрі- 
ляли на все, що рухалося: на селян, працюючих 
на полях, на верхівців, їдучих на ослах, на дітей і 
жінок у селах. 

Цим способом великі простори загарбаної 
країни обезлюдніли. Чотири із 18-ти мільйонів 
афганців утекли за кордон. Майже чотири 
мільйони селян перебігли до міст. У одному Ка- 
булі населення із 700,000 у 1978-му зросло до по- 
над двох мільйонів осіб. Ця велетенська втеча 
допомагає москалям i , урядові" в контролюван- 
ні афганської людности, а біженці створюють 
труднощі в країнах їхнього поселення. 

-- Ми тепер не маємо гарячого стану війни, -- 
заявив кореспондентам ,,Шпігеля" генерал Набі 
Асумі, перший заступник міністра війни Афга- 
ністану. 

— Армія -- досить сильна для оборони револю- 
ції, -- доповнив він, сидячи у своєму кабінеті, 
розташованому в королівському палаці під 
одинаково великими портретами генерального 
секретаря Бабрака Кармала і совєтського ген- 
секретаря Михайла Горбачова. 

-- Контрреволюціонери твердять, що у нас — 
тільки 40,000 війська. Я можу сказати вам, що в 
нас -- 40,000 офіцерів і підофіцерів. Із цього ви 
сами можете зробити висновок про силу нашої 
армії. 

Генерал оцінює кількість ,розпорошених 

бандитів" на 50 - 60 тисяч. Їхня найбільш небез- 
печна зброя -- китайські ракети ,,Mycain”, які 3 
гірських сховищ хаотично обстрілюють міста. 
Одна з них приземлилася недавно в їдальні 
японського посольства у Кабулі. 
— Коли у перших роках контрреволюція 
находила велику підтримку населення, то тепер 
люди, більше й більше, солідаризуються з уря- 
дом i партією. Становище кращає з року в рік, 3 
місяця на місяць і з дня на день. 

Генерал також пояснює, що дезертирство в 
армії припинилося: 

-- Ми тепер маємо політичних офіцерів аж до 
рівня чоти. (30 - 40 солдатів -- ТГЛ). 

Совєтизація Афганістану провадиться ти- 
ми самими методами, якими Москва послугову- 
валася в захопленних нею країнах східньої Евро- 
пи після другої світової війни: подвійна гра-- те- 
рор і реформи, -- яка заганяє людей у ярмо 
слухняности і страху. 

Проте в протилежність до східньої Европи 
введення ,соціялізму" може принести відста- 
лим і пригнобленим масам афганців певний ус- 
піх. Ледве де в іншій частині світу існує 
суспільство, яке потребує більше грунтовних ре- 
форм, ніж це, афганське, опановане релігійним 
фанатизмом відсталого феодалізму. 
Пересічний річний прибуто 
лення в Афганістані був усього 120 


де 


долярів. 95% 


Ге Hi 


Перспектива 
Афганістан — нова 
совєтська ,республіка" 


на душу насе- 


ТЯ 


Наш 
політичний 


оглядач 


т. Г. Литвяк 
жінок чи дівчат уміли читати й писати. Медиц. 
ний догляд був забезпечений тільки у більших 
містах для багатших. Пересічна довжина життя 


жінки -- 40 років. Кожне друге немовля вмирало 
при народженні або недовго після нього. 


У селах орєндарі і паймити жили у тих са. 
мих хижах, разом із козами, ослами і різним 
домашнім птацтвом. Забобонність і кривава 
помства, феодальне панство і фанатичні мулли 
тримали людність країни в середньовічному 
рабстві. 

Реформаторів розганяли й нищили. Mporpe- 
сивного короля 20-тих років Амануллага вигнали 
закордон. Компартія країни, яка була заснована 
в 1965-му складалася із невеличкої групи афган: 
ції, які здобули свою освіту поза межами своє! 
батьківщини. Дома ця група була цілком 
ізольована. Коли сім років тому вона захопила 
владу, кількість її членів була менше п'яти тисяч, 
ї до того вона була розколена на дві ворогуючі 
фракції. 

Пробуджена сотнею тисяч озброєних до зу- 
бів москальських загарбників, афганська ком: 
партія в 1980-му почала показувати більше 
успіхів. Новий курс — розрахований на довго- 
тривалі зміни соціяльного, господарського | по- 
літичного життя країни. 


Сьогоднішній генсек Кармал випустив 
ув'язнення тисячі людей, які були загнані у тюг- 
ми його комуністичним попередником Аміном 
дав Афганістанові замість попереднього черво 
ного державного прапора їхній старий -- чорно: 
червоно-зелений, і найголовніше помирився 4! 
своїм головним ідеологічним ворогом -- Icha 
мом. 


Атеїст Кармал (57 р.) часом молиться у п я" 
ницю в мечеті й урядово проголошує, що мог 
кальська окупація країни сталася ,,3 волі божої. 
Віддані режимові мулли оплачуються державою 
і звільнені від військової служби. У самому Kaby- 
лі -- 610 мечетей, а в усьому Афганістані — 
23,000. 11 тисяч муллів, якщо вірити урядовій 
інформації, належать до так званої ,Ради 
духовенства", яка належить до 15-ти інших орга: 
нізацій , Національного вітчизняного фронту" / 
цілому цей ,фронт" нараховує 700,000 членів. 
більшість яких (150,000) — члени компартії 3 до 
датком прокомуністичних молодечих орган»? 
цій, профспілок і селянських товариств (майбу" 
ніх колхозів -- ТГЛ). 


Здібніші члени цього , фронту" шляються 79 
селах, сприяють там розвиткові різних проєкт!в. 
організовують селян у , народні ради", які виб" 
рають своїх керівників за чисто по москальсь ко 
му проваджених ритуалах. У районі Баграм". 
який лежить недалеко на північ від Кабулу, м! 
цевий представник , фронту" повідомив, що а» 
99,9% населення брало участь у виборах, і — Як 
же інакше? -- 99,9% голосували за проведен"? 
якоїсь реформи. Р 

Коли кореспонденти , Шпігеля" вислови"! 
свій сумнів у правдивості цієї інформації, пред! 
ставник , фронту" упав у безпорадне збентеже"" 
ня. 

Далі буде 
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Думки авторів не завжди висловлюють: CY abet 
Редакції. Приймаємо тільки оригінальні | підписан 
статті, кореспонденції, дописи | pri згадки! | 
писані на машинці через лінію з ма 

боках, щоб могли справити 

ніяких посило при 0 
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Колядує на видан- 
ня своєї другої книжки 
Українці в західній 
Канаді", том Il. Відко- 
пи ПОЯВИВСЯ перший 
том цієї книжки дру- 
ком в 1983 році, то ба- 
гато чиИТачів відгукну- 
лися до автора своїми 
листами, в яких дяку- 
вали та гратулювали 
йому за його твір, Тут 
подаємо деякі уривки 
з кількох листів, які 
одержав автор. 

Журналіст Кость 
м Теличко з Едмонто- 
ну писав між іншим 
так ,Сердечно дякую 
за книжку Вашого ав- 
торства -- , Українці в 
західній Канаді". Я та- 
ки збирався щось на- 
писати за Вашу цінну 
працю й цінну книжку, 
яка мені дуже 
подобається"... 

Пані Стася Зварич 
з Вегревил пише: ,От- 
римала Вашу книжку 
вже десять днів тому і 
вже прочитала. Мені 
дуже подобалось -- 
головно Ваш спосіб 
представлення справи 
наші тут в Канаді на 
початках. Гарно, немов 
той батько дітям сво- 
im, розповідає дбало, 


. мило, ЯСНО, заохочує. 


Підносить вартість 
людини, українського 
піонера, його cTpem- 
ління до кращого жит- 
тя та його віру в Бога! 

Пан Іван Івахів з 
Денвер, Колорадо в 
Америці пише: ,Одер- 
жав Вашу книжку ми- 
нулої середи, а зараз в 
п'ятницю її закінчив 
читати. Читаючи, 
кілька разів прослезив- 
ся, що так Ви, піонери. 
виконали своє завдан- 
4A, а головно учителі. 
Так в старім краю, як і 


John Q. Public 
00000 - 000 St. 
Edmonton, Alta. 


| передплати. 


|Якби ви нам післали відновлення 
передплати, поки ми вам мусимо 
післати повідомлення, це би нам дуже 
| допомогло. 
Просимо виповнити нижче подану 
форму та вислати на: 
Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
Edmonton, Alta. T5H 2М8 
разом із передплатою. 


Ім'я... 


анаді — 


Ly: 


отут учителі врятували 


Чи ви відновили 
вашу передплату? 


Подивіться на горішний куток наліпки 
із вашою адресою. Якщо там немає 
дати, або якщо дата вже минула, це 
|значить, що ви ще не відновили вашої 


. нашу націю, Дуже гар- 
но, що Ви такого віку 
дожили й так добре 
тримаєтесь, маєте гар- 
ний почерк письма | 
ясну думку". 

Високопреподоб- 
ний о. М.Дядьо з Ед: 
монтону пише: ,Я поз- 
найомився зі змістом 
Вашої книжки , Україн: 
ці в Західній Канаді" і 
щиро кажу, що вона 
людям, таким як я, що 
довший час був поза 
Едмонтоном і не мав 
нагоди стрічати бага: 
то наших діячів, що Ва- 
ша книжка відчинила 
мені очі і я пізнав бага- 
тьох, хоч не всі вони 
ще живі, які своєю му- 
равельною працею 
приготовили те, що я 
другі такі, як я, маємо 
можливість працюва- 
ти. 

Правильно Ви зро- 
били, що в книжці пос- 
тавили і деякі не свої 
праці, як ось В.Ю.Кисі- 
левського, Яр 
Рудницького й других. 
Правильно також Ви 
зробили, що помістили 
розділ Х в англійській 
мові". 

Ще інший читач п. 
Емельян Лесюк з Рос- 
бирн, Манітоба, писав: 
»Посилаю Вам пожерт- 
ву 5100 долярів і прошу 
прислати мені Ваші 
книжки -- ,Спомин 
вчителя-піонера" і, Ук- 
раїнці в Західній Кана- 
ді". 

Другий том ,Ук- 
раїнці в Західній Кана- 
ді" буде мати близько 
200 сторінок і десять 
розділів під такими за- 
головками: 1. Як наші 
свідомі люди помогли 
своїми пожертвами 
збудувати імпозантний 
пам'ятник на могилі 
сп. посла Михайла 


ОЕС 1985 


520.00 на рік 
— 530.00 на рік 
СЬКИХ ДОЛЯРАХ) 


Лучковича. 2) Коротка 
історія Товариства Ук- 
раїнських Піонерів 
Альберти та їх видан: 
ня книжок. 3) Огляд 
першої, другої і третьої 
іміграції в Канаді та їх 
вклад в наш поступ, 4) 
Українські жіночі орга- 
нізації в Канаді та їх 
успіхи, 5) Деякі визнач- 
ні українські родини в 
Канаді, 6) Наші Народ: 
ні Доми в Канаді та їх 
роля в плеканні ук- 
раїнської культури, 7) 
Деякі українські 
архіви-музеї в Канаді, 
8) Наші жертводавці- 
меценати на церковно- 
освітні та культурні 
цілі, 9) Різні рецензії та 
цікаві коментарі, 10) 
Misrellaneoris articles 
about Ukrainians in 
Canada. 

Вже минув рік, ко- 
ли автор проголосив в 
пресі, що коли друку- 
валась його книжка 
п.н. , Українці в 
західній Канаді", то 
багато матеріялу лиши 
лося  недрукованого. 
Потім деякі його npua- 
телі намовляли його, 
щоби той недрукова- 
ний матеріял він ви- 
дав, як другий том no- 
вищезгаданої книжки. 
Отже BiH послухав 
доброї ради приятелів 
й погодився видати 
цю нову книжку. 

Перший, що від- 
гукнувся на повище 
згаданий заклик, був 
др Микола 
Суховерський з Едмон- 
тону, який в своєму 
листі писав так: ,,Pa- 
дію, що Ви рішили до- 
повнити Ваше видан- 
ня, гУкраїнці в 
Західній Канаді" дру- 
гим томом. 

Ваші статті в Ук- 
раїнських Вістях про 
українських піонерів у 
минулому, як також 
Ваша праця ,Українці 
в Західній Канаді" — 
це вартісний матеріял, 
який зможуть викорис- 
тати соціологи і істо- 
рики. 

Нехай Ваша праця 
буде заохотою | для 


інших піонерів до пи- 
сання їх переживань. 
Бо зі споминів піонерів 
наші нащадки і співгро- 
мадяни зможуть дові- 
датись і належно оці- 
нити вклад праці і зас- 
луги ,Синів землі в Ка- 
наді". 

Рукописи до вище- 
згаданої книжки вже 
вислано до друкарні. А 
коли книжка вийде з 
друку. то перше треба 
ще доплатити коло 
п'ять тисяч долярів. 
Отже автор надіється, 
що свідомі наші люди 
поможуть йому в цій 
справі. Головно він 
покладає велику на- 
дію на наші товароист- 
ва та різні клюби. За 
отриману коляду, ав- 
тор вишле даром свою 


нову нкижку Хто 
дасть більшу коляду, 
той дістане більше 
книжок. 


Півсотні літ тому 
коли автор ще учите- 
лював в різних ук- 
раїнських окопицях 
Саскачевану та 
Альберти, то рік-річно, 
під час Різдвяних свят 
він збирав доростаю- 
чих юнаків і юначок, 
щоби ішли з ним коля- 
дувати на сплачення 
довгу на нову церкву, 
Народного Дому чи на 
поміч нашій пресі. Те- 
пер він вже не має си- 
ли ходити по домах з 
колядою, бо на те не 
дозволяє йому вже 
старечий вік. Тому він 
рішив заколядувати 
всім добрим людям че- 
рез пресу і вірить, що 
ще знайдуться добрі 
люди, що поможуть йо- 
му викупити книжку з 
друкарні. 

Ha закінчення 
цього допису автор ба- 
жає всьому нашому на- 
родові веселих Різдвя- 
них Свят і щасливого 
Нового Року. 

Гроші просимо 
слати на спідуючу ад- 
ресу: 

Mr. D.Prokop 
9533 - 110 "А" Avenue 

Edmonton, Alberta 
T5H 1J7 


Нобелівські премії і атак 
серця 
В Осло, вминулий  муністичної партії 
вівторок, було вручено СРСР, у свій час підпи- 
Нобелівську премію сав заяву проти 
двом лікарям -- аме- Сахарова, який 
риканцеві Бернард захищає права людини 
Лоун і радянському у Радянському Союзі. 


Євгенію Чазову. 


Ці пікарі 
являються організато- 
рами | керівниками ор- 
ганізації лікарів, яка 
нараховує близько 150 
тисяч осіб, і виступає, 
щоб запобігти ядерну 
війну. 


Присудження цієї 
премії | радянському 
вченому Чазову викли- 
кало велику демонст- 
рацію протесту в Осло, 
тому, що Чазов є зас- 
тупником міністра 
здоров'я, членом Цент- 
рального Комітету Ко- 


Під час конферен- 
ції, яку давали пресі 
Лоун і Чазов, 
радянський журна: 
ліст, що був присутній 
на конференції преси 
дістав атак серця. 


Оба лауреяти вия- 
вились спеціялістами 
з сер-цевих хвороб, по- 
чали рятувати журна- 
ліста, до часу, поки 
приїхала швидка допо- 
мога. 


Журналіст  зали- 
шився живий і 
знаходиться у лікарні. 


Рішення про підвишки 


У вівторок Виконавчий Комітет міста Ед- 
монтону повинен прийняти бюджет на нас- 
тупний рік. В цьому бюджеті члени комітету 
повинні вирішити підвищити податки власни- 
кам домів на 4,5 чи 4,9 відсотків — це означає, 
що середня родина, яка має хату, буде cnnayy- 
вати 22 чи 25 долярів на рік більше, ніж у мину- 
лому році. 


Досягнуто угоди 


9-го грудня було оголошено, що досягнуто 
угоду між Едмонтоном і Залізною Дорогою. 
Згідно за угодою залізна дорога між 101 і 116 
вулицями буде переміщена у дільницю Кал- 
дер. 

Це звільнить близько 70 акрів землі для 
розвитку центру міста. Вартість робіт 
оцінюється приблизно в 20 міпьйонів долярів. 
Ці гроші повинні платити майбутні забудівни- 
ки звільненого місця. 

Коли ця робота почнеться | 
читься — ще не проголошено. 


Вдала подорож 


3 Китаю додому повернувся посадник 
міта Едмонтону Лаврентій Дікур. Він оцінює 
свою подорож, як великий успіх 

Китай, місто Харбін, збирається купити в 
Едмонтоні телефонічне устаткування на 350 
тисяч долярів. Найближчим часом Дікур зби- 
рається провести семінар, в якому він допо- 
вість докладно про можливості розширення 
експорту з Едмонтону до Китаю 


На сесії ОПК 


В понеділок закінчила свою сесію ОПК 
країн видобувачів нафти. Комісія вирішила 
збільшити добування і продаж нафти. 

Це означає, що ціни на нафту можуть 
зменшитись на 4-5 долярів за бареп наступної 
весни. Невідомо, чи це знизить вартість бен- 
зини, якою ми користуємося для наших авто- 
мобілів, бо більшу частину цієї вартості скла- 
дають податки, які збирають федеральний і 
провінційний уряди 

Виступаючи з цієї нагоди, міністер енер- 
гії Альберти, Заозірний заявив, що зниження 
ціни на нафту не повинно відбитися на еконо- 
мічному стані Альберти. 


Події і суди в Аргентині 


В Аргентині припинено стан майже 
військового положення, яке тривало шість 
тижнів. Аргентинський уряд пояснює це тим, 
що зменшилась антиурядова діяльність і роз- 
риви бомб в країні. 

Закінчився суд над керівниками військо- 
вої хунти, що правила країною від 1966 до 1982 
років. 

Під судом було дев'ять лідерів, в тому 
числі і президент країни. П'ятеро з них були 
признані винними у знищенні і катуванні не- 
винних людей. Двоє з них одержали повічне 
ув'язнення. 

Тепер збираються судити ще 1700 осіб 
нижчого положення, але винних у тих самих 
злочинах. 


Гроші... гроші... і податки 


Виконавчий комітет міста Едмонтону ви- 
ніс рішення в минулий вівторок, збільшити 
бюджет поліцайського управління для прове- 
дення шкільного навчання -- правил вуличної 
безпеки. Це сталося після того, як кількасот 
школярів зібралися в Сіті холі з запитанням: 
"Як місто могло знайти 31 мільйон долярів 
для будови Ітонс центру і не може знайти 400 
тисяч для школярів?" Зараз стоїть завдання, 
де знайти ці гроші. Однією із можливостей Є 


коли закін- 


"знову ж таки збільшення податків з домовлас- 


ників більш, ніж на 5 відсотків. 


Цивільний президент 


В Гватемалі вперше за 15 років вибрано 
цивільного президента -- пана Сереза. Такий 
вибір означає зменшення впливу військових і 
повернення до демократичного життя. 
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He ризикуйте, ane асекуруйте! 


Ми вже служимо громаді 25 
років, і задовольняємо ВСІХ 
наших клієнтів. Переконайтеся 
в цьому самі. 

Асекурація — то не втрата — а 
добра знахідка. 


2 і 3 пистопада 
1985 р. в приміщенні 
інституту св. Володи- 
мира в Торонто, відбу- 
лася 19 пленарна сесія 
секретаріяту СКВУ. У 
нарадах брали участь 
13 представників 3 
Америки, 2 з Европи, 
28 з Канади. Це були 
члени президії і члени 
секретаріяту. Гостей 
було 80. Всіх учасників 
123. 


STAR AGENCIES (INSURANCE) LTD. 
203, 10715 - 124 Street, Edmonton, Alberta 
Telephone: 451-3020, After Hours: 455-2916 


Український Театр Драми та 
Опери в Едмонтоні 
ОРГАНІЗАЦІЯ -- ЧЛЕН СИСТЕМИ КУК 


Петро Саварин 


Напередодні сесії, 
в п'ятницю 1 листопа- 
да, відбула своє засі- 
дання президія секре- 


великим жалем. По од- 
нохвилинній мовчанці 
спонтанно відспівано 


Список за 1983 - 84 рік 
Лаврентій Дікур $200.00 
В.Жук 5200.00 


Вествуд Вилиж (М.Дацишин) 5200.00 таріяту СКВУ. Тоді теж  вічную пам'ять. 

Бассий, Кантор, Плюпик $200.00 відбулися сходини Ген. секретар Ми- 
Aes Б ad Світової Ради рон Барабаш звітував 
П.Шарек $100.00 Суспільної Служби i про діяльність прези- 
Др. В.Грін $100.00 Світової Координацій- дії i відчитав підсумки 
В.Германюк 5100.00 ної Виховно-Освітньої звітів голів Рад і комі- 
0.Юзьков 5100.00 Ради. Пленарну сесію сій СКВУ. Повні звіти 
Snes Ре секретаріяту | СКВУ учасники сесії отрима- 
H.Oxora $100.00 розпочав | молитвою ли при реєстрації. 
ЕОнусько 575.00 Владика Митрополит Фінансовий рефе- 
їКметь 575.00 Кир Максим з Вінніпе- | рент Леонід Філь склав 
нн іял (Ярослав Смолик) зе гу. свій звіт. Доповнив 
Coutoun Альберта Wily (arcana Багнюк) 550.00 Президент СКВУ, цей звіт д-р Франко 
Маркет Драгс (Борич Фербей) 550.00 Петро Casapun, від- Мартинюк, скарбник, 
Я.Олюк 550.00 крив сесію і попросив - вияснивши докладно 
опо $0 присутніх вшанувати справу фундації CKBY. 
М.Гарасим $50.00 хвилиною | мовчанки | Про свою працю окре- 
М.Середа 550.00 тих членів секретарія- мо звітував президент 
ДЛопушинський 550.00 ту і президії CKBY, що  СКВУ, Петро Саварин. 
pe lone = відійшли у вічність в Після звіту голови 
Кнайбнаський $50.00 поточному році. контрольної комісії, 
П/Яремчук $50.00 Редактор Володи- ШІвана Винника, була 
С.Вербицький $50.00 мир Мазур відчитав цікава ділова диску- 
А Біленький 550.00 імена наших борців за сія. 

нь б національні і людські _ На внесок прези- 
М.Драпака $30.00 права, які загинули на | дії прийнято в члени 
Орбіт (М.Свистун) $25.00 засланнях і в тюрмах. Світового Конгресу 
Ст. Єленяк 525.00 На сесію наспіла / Вільних Українців дві 
оби зано. теж болюча вістка про |організації: Рада Орга- 
Др. М.Стечишин $25.00 смерть проф. Володи- нізацій | Українських 
Б. Романко 525.00 мира Кубійовича що Комбатантів, 
Д.Фрунчак 520.00 Українське 


присутні прийняли з Крайове 


10219 - 97 Street te 
Edmonton, Alberta 


Якщо когось із шановних жертводавців випадково про- 
пущено, просимо вибачення, як також пов'язатися з 
Театром для спростування. 

Без щедрої фінансової (i тим самим моральної) під- 
держки Театр не мав би можливості для існування. 
Оцим Театр складає щиру і сердечну подяку всім ша- 
новним жертводавцям і приятелям. 

Всі пожертви є відтяжені від особистого податку. 
(Income-tax deductible). 

Заінтересованих у праці в Театрі просимо голоси- 
тися на телефон: 425-3579, або пистовно: 

The Ukrainian Drama and Opera Society of 
Edmonton, 
#203, 10730 - 105 Street, 
Edmonton, Alberta 
T5H 2X2 


) Висилаємо різні готові товари i3 Її 
| нашого великого складу товарів, які в Її 
її Україні дуже придатні в бандеролях до & 

10 кілограмів (22 фунтів). 
Задзвоніть Ha: тел. 422-5 


Жертводавці Ha 
пресовий фонд 


Українських Вістей 
DONORS TO UKRAINIAN NEWS 


П-н і п'ї В.Петришин, Едм. $10.00  П-нЯрослав Іваник, Едм. 55.00 
П-н М.Свистун, Евансбург 5500  П-н Стефан Маслей, Едм. 55.00 
П-н Антон Джуган, Едм. 55.00  П-нігнат Ki6enb, Чіловак 52.00 
П-н Дмитро Кубрак, Едм 510.00  П-ніван Волошин, Вадіна 55.00 
Пі Софія Третяк, Саск. $1.00. П-нРоманРошак, Едм. $20.00 
ПА Марія Мельник, Ред Вілов $5.00 | П-нРоман Олійник, Едм. 55.00 
Родина Якимечко, Едм. 510.00  ІваніКатерина Холонівські, Едм. 510.00 
П-н Василь Зозуля, Вілінгтон 55.00 | П-ніван Стефаник, Мандера 55.00 
Пен Василь Шалева, Едм. 55.00 | П-н П.Байрак, Ванкувер 520.00 
ni Галина Грузін, Едм. 511.00 | Пі Варварабілик, Едм. 52.00 
Софія і Григорій Зинич, Едм. 510.00 


WE EXTEND OUR THANKS ТО ALL 


Щира подяка всім! 
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Edmonton, Wednesday Dece: 


П'ятий конгрес СКВУ 
відбудеться 


Патріярхальне 
Об'єднання Мирян Го- 
місної Української Ка- 
толицької Церкви у Ве- 
ликій Британії. 

Важливим і дуже 
актуальним тепер 
проблемам присвятив 
секретаріят дві панелі 
(збірні дискусії), а саме 
1000 річчя Хрещення 
України" та ,Сучасні 
проблеми нашого 
шкільництва і вихован- 
ня молоді". 

В першій панелі 
брали участ: Високо- 
преосвященний Влади- 
ка Кир Максим, Митро- 
полит Української Ка- 
толицької Церкви в Ка- 
наді, Високопреподоб- 
ний отець Крилошанин 
д-р С.Ярмусь, голова 
Консисторії 
Української  Правос- 
лавної Церкви в Кана- 
ді, проф. Олександер 
Домбровський з Н'ю 
Иорку, проф. Дмитро 
Штогрин з Урбани, Inn. 
Модератором панелі 
був проф. Любомир 
Винар, голова наукової 
ради СКВУ. 

В панелі 
шкільництва брали 
участь: д-р Євген Фе- 
доренко, CWA. Люба 
Крупа, США, д-р Петро 
Гой, США, д-р Іванка 
Ричардсон, США, Таня 
Онищук, Канада, Іван 
Боднарчук, Канада, 
д-р Марко Павлишин, 
Австралія. 

Модератором цієї 
панелі був д-р Роман 
Дражньовський, голо- 
ва Світової Координа- 
ційної Виховно-Освіт- 
ної Ради  (СКВОР) 
СКВУ. 

По закінченні 
обох панель була жва- 
ва дискусія. 

Дуже відрадною 
була заява представ- 
ника з Бельгії про пла- 
новане відновлення 
10-ти українських шкіл 
в Европі з нагоди вели- 
кого ювілею 1000-річчя 
нашого християнства. 

По довшій диску- 
сії та добрій аргумен- 


КОН 
підтримує 
ДЦУНР 


Союз Українців 
Самостійників -- СУС, 
в Канаді з своїми скла- 
довими організаціями 
та членством в них, 
завжди щиро й відда- 
но підтримували i під- 
тримують | ДЕРЖАВ- 
НИЙ ЦЕНТР УНР в ек- 
зилі. На кожному за- 
гальному з'їзді цієї ор- 
ганізації, як правило в 
резолюціях з'їзду кож- 
ного загального з'їзду 
приймаються ухвали 
_ ПІДТРИМУВАТИ 
МОРАЛЬНО И МАТЕ- 
РІЯЛЬНО | ДЕРЖАВ- 
НИЙ ЦЕНТР УНР В ЕК- 
ЗИЛІ. 


При цій нагоді му- 
симо згадати, що голо- 
ва 


в Торонті 


тації сесія рішила є! 
бути наступний ба 
вже з черги, iene Ї 
СКВУ в Торонто, в 0. 
ra 88 
агато ; 
присвячено справ hes: 
криття бюр CKBy ві, 


ропі i в других kpainjay 
нашого поселення. 4, 
рез брак відповідну 
фінансових ресурсів 
рішено покищо не від 
кривати таких бюр. 


3 черги голов 
рад і комісій предста 
вили пляни праці 4 
1986 рік. Скарбник, ду 
Франко Мартинюк 
подав бюджет СкВву 
на 1986 рік. Намічено 
відбути наступну, 20-1) 
пленарну сесію СКВу г 
квітні 1986 року в То 
ронто. 


В неділю, 3 писто. 
пада, згідно з постано- 
вою CKBY, відправле- 
но в катедрі св. Bono. 
димира та в церкві св. 
Миколая Службу Божу 
і панахиду в пам'ять 


замучених голодом 
братів і сестер наших в 
горезвісному часі 


1932-33 років. Цими Бо: 
гослуженнями  запо- 
чатковуємо звичай 
кожного року в першу 
неділю листопада вша- 
новувати спільною мо- 
литвою жертви голо- 


дової, спричиненої 
москалями, облоги 
України. 


Не зважаючи на 
різниці думок на деякі 
справи, 19-та пленарна 
сесія СКВУ закінчила: 
ся успішно. 

Усі спірні справи 
полагоджено шляхом 
узгіднення. Порушено 
ряд до проблем нашо! 
діяспори, як рівнож 
намічено план праці на 
наступний діловий рік. 
19-Ty пленарну сесію 
СКВУ закрито молиї 
вою, яку провів Buco 
копреосвященний 
Владика Кир Максим, 
Митрополит 
Українсько! 
Католицької Церкви 


танні роки разом 7 
своєю дружинок 
Марією, як правило * 
коляду на Державні?! 
Центр кожного РО 
складають пожертв) 7 
сумі 5100. Це дуже Га 
ний приклад для нас"! 
дування другим чо 
нам. складових opralt! 
зацій СУС та наці? 
нально свідоми" 
прихильникам 
УНР. Честь i Ххва/" 
Андрієві Мельничук" 
ві та його дружин! 
рії, які (дбають 
тільки за справи 8 ™ 
наді, а також дбают" 
не забувають за ОПР" 
ви батьківщини 
ЇНИ. 
ня ДІ 
ги он он! 


Hf 


This article is an excerpt from Al 

Ukrainian Dance: A bok at the Need б 
Develop Province-wide Resources, а Study 
initiated by the Alberta Ukrainian Dance 
Newsletter Association. Assisting author Kim 
Nahachewsky | меге: 


Nahachewsky, her husband, and fellow project 


Shannon Hohol. The project was funded with 
the assistance of the Summer Canada Student 
Employment Program and Alberta Culture. 


Information for this stud 


у 


ES 


RY High viel 


Editor’s Note: 


Henia | Martyniuk, 


of the association, Andriy 


cultural 
workers, Leanne Koziak (who has since involvi 
married Doyle Marko), Miles Cymbaluk and Aton. 


Methodology 


Instructors 


Twenty-seven dance insturctors (31% of an estimated population of 
85) were interviewed. Of these instructors, 48% were male and 52% female. 
93% of the sample taught Ukrainian dancing on a part time basis. 30% 
were University/College students and 48% held full-time jobs. Over half of 
the sample instructing were employed as school teachers. The remaining 
sample population (15%) were either unemployed or their occupations were 
unknown to this study. The instructors were involved in eight different 
groups, had danced an average of eighteen years and had taught for an 
average of six. 


Parents 


Ten parents were interviewed representing seven dance groups. As 
well, data was collected from the Ukrainian Dance Planning Meeting at 
which parents, representing eighteen dance groups, had attended. Many of 
the parents surveyed were also involved in the administration of their 
Ukrainian dance group. 
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Ukrainian dance 
— a major industry 


__Ukrainian dancing 
in Alberta is a major 


seventy-nine 
groups 
approximately 
dancers. This 
found that male dancers 


у was collected primarily by means of a survey 
done in July and August of 1983. Data was also compiled with the aid of 
books, published papers and provincial government files. Information was 
collected by means of personal interviews, and in a few cases, by telephone 
ntervies. Data was also gathered from the minutes of the Ukrainian Dance 
Planning Meeting held in Smoky Lake on October 28, 1981. 

Four separate groups were found withing Alberta's Ukrainian dance 
community: 1. Dancer, 2. Instructor, 3. Parent/Guardian, 4. Administrator 
Two of these groups were chosen for review in this study: instructors and 
parents. 


УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В ЕДМОНТОНІ 


KRAINIAN (EDMONTON) CREDIT UNION имітер 


10850 - 97 STREET EDMONTON, ALBERTA TSH 2M5 
PHONE (403) 429-1431 

St. Michael’s Nursing Home 7404 - 139 Avenue Edmonton, Alberta, 

Phone 473-6911 


TERM DEPOSIT 


Ж Other terms available 


minimum amount $500.00 


All deposits are secure, being fully protected by the 


Gredit Union Stabilization Corporation 


Interest earned is paid directly 
to your Credit Union account, 
providing opportunity for 
maximum еагпіпд power. 


Rates subject to change withou t notice 


Term Deposits provide a premium rate of return on 
your investment. 


comprise approximately 
30% of the Ukrainian 
dancer population. In 
comparison ballet and 
other dance forms in 
Edmonton have only a 
2.3% male population 
Also, an estimated 45% 
of Ukrainian dance 
instructors are male. 
(6.3% in ballet and other 
dance forms). 

The economic 
structure of twenty-one 
Ukrainian dance groups 
(26%) was investigated 
based on 1981 records. 
The average annual 
cash flow was $19,500 
per group. Based on this 
figure it is estimated 
that Ukrainian dance 
groups in Alberta 
generate over $1,000,000 
a year. More detailed 
study is required to 


identify the sectors 
where these funds are 
spent. 

Ukrainian dance 
groups are generally 
self-sufficient. They 
raise their money 
through registration 


fees, concerts and fund 
raising events. In 
1982-1982 only twenty- 
one dance groups (26%) 


applied for available 
grants from the 
provincial government 


of Alberta. In 1982-1983 
this figure dropped to 
ten groups (12%). 
During these years only 
three groups received 
any assistance from the 
municipal government 
and only two groups 
acquired some federal 
support. 

Ukrainian dance 
groups generally run a 
ten month season from 
September to June. 
Based on a one hour 
class, the general cost 
per student, per class, 
ranges from $.54 to 
$3.55, averaging at 
$1.80., this was found to 
be quite low in com- 
parison to ballet and 
other dance forms 
which costs an average 
of $4.97 per class. 


RED BARN 


UKRAINIAN NEW YEAR 


January 11, 1986 


For reservations phone: 


Peay току 
асіац б b у є, J 
Mees фо | Pe и, 1985 Раде ре я 


PLEASE NOTE Pat 
Ukrainian News has a small staff and is 


not always able to send someone to cover 
your event. 


Please call us 2 weeks in advance so we 
can arrange our schedule, or if that is not 
possible, to have a member of your 
organization write the article and send it to 
us (with or without photographs). 


NEW YEAR’S EVE 
FROLIC 


UKRAINIAN UNITY COMPLEX 
9615 - 153 AVE EDMONTON 
TUESDAY, DECEMBER 31, 1985 

8:00 P.M. 


COCKTAILS 8:00 P.M. 
SUPPER 9:30 P.M. 
ORCHESTRA “TREMBITA” 
PRICE $20.00 PER PERSON 
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DOOR PRIZES Й 
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MR жиму 


New- 7 
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Tuesday, December 31st. 
U.N.F. Hall — 10629 - 98 St. 
Music By 


«І / 22 


Tickets — $20 per person 
Supper, Dance & Novelties 


Tickets available at 
The U.N.F. Hall 
Phone 


422-5246 or 474-3352 


Cocktails — 6:30 to 7:30 PM 
Supper — 7:30 to 9:00 PM 
Dance — 9:00 PM 


ORR OO Oe 


HI RI HH I TOK IT THK KKK KK KEK KKK KKK KK 


presents 


with the Harmonizers 
at $15.00 per person 


2 Dance groups 
Sopilka, Vegreville 
Gibbons Veseli Dancers 


921-3918 


Сестра Агафія, одна з найста- 
рших членкинь Згромадження Сес- 
тер Служебниць Непорочної Діви 
Марії, упокоїлася в Бозі 23 жовтня, 
1985 p., в старечім Домі Прес. Роди- 
ни, Вінніпег, Манітоба на 89 році 
життя і 69-му році чернечого покли- 
кання. 

С. Агафія народилася в Вос- 
вин, повіт Сокаль в Галичині 23 
лютого, 1896 р. Родичі Ігнатій та 
Катерина (Гнатів) охрестили ii 
зВнастазія". 

Ще як маленька дівчинка, по- 
любила монаше життя та постано- 
вила бути Сестрою Служебницею. 
Але батько не позволив її вступити 
до Новіціяту в Кристинополі в 1911 
році. Однак Боже Провидіння пок- 
ликало Сестру Агафію до Сестер 
Служебниць в Канаді, бо в 1914 ро- 
ці виїхала до родини в Едмонтоні, 
Альберта, а 17 січня 1916 р. вступи- 
ла до Новіціяту в Мондері. Зложи- 
ла перші обіти 18 січня, 1918 р. а 
довічні, 28 липня, 1925 р. в Иоркто- 
ні. 

Серед трудних початків, які 
наша Церква і наші люди пережи- 
вали в Канаді, С. Агафія прилучила 
свої здібності і жертвенну працю. 
Радо виконувала таку працю, яку 
настоятельки поручали: доглядала 
сиріток і дітей, просила милости- 
ню для потребуючих, навчала мо- 
лодь і дітвору релігії, церковних 
пісень, провадила Марійську Дру- 
жину. Літньою порою їздила по різ- 
них колоніях вчити релігію та рідну 
мову; рівнож приготовляла багато 
дітей до першого Св. Причастя. 
Проводила рідні школи при пара- 
фіях і підготовляла концертні вис- 
тупи. Проводила спів по церквах, 
бо Господь дав її чудовий голос. 
Відвідувала хворих і опікувалася 
ними та працювала по старечих 


домах. С. Агафія дбала про поря- 
док і чистоту Божих Храмів, пекла 
просфори та робила цвіти на прик- 
расу престолів. 

С. Агафія шанувала священи- 
ків і заохочувала юнаків, щоби во- 
ни ставали священиками або мо- 
нахами. Вона також помагала OO. 
місіонарям своїми жертвами, мо- 
литвами та терпіннями. Проводила 
невелику ,листовну місію" Своїми 
дотепними словами і гумором поті- 
шала та помагала священикам та 
іншим витривати в добрім і радо 
сповняти Божу волю. 

Тому, що була в старечому до- 
мі 10 літ, користала з кожної наго- 
ди, щоби брати участь у богослу- 
женнях, та посвятити довший час 
на молитву. 

Працювала в слідуючих місіях 


ОО ООЛИЛЛЄИ НИЄ ГОРОЮ ОАЄ Є Є ООН ОО ОК АЛ АНИТАННЯМО; 


Богослуження 


і 


Порядок Богослужень на 
грудень 1985 


о. І.Макух 


15. Мирнам 9:30 рано 


Плейн Лейк 11:30 рано 


22. Ст. Павль 9:00 рано 
Новий Київ 11:45 рано 
Мирнам 7:30 вечер 

24. Ту Гілс 8:00 вечер 
Новий Київ 10:30 вечер 

25. Ст. Павль 7:00 рано 
Мирнам 10:00 рано 
Фіделіті 12:00 полудне 

26. Мирнам 10:00 рано 

27. Мирнам 10:00 рано 

29. Мирнам 10:00 рано 


Новий Рік 1986 
1. Мирнам 7:30 вечер 


о. М.Мартинків 


15. Кемроз 10:30 

22. Равнд Гіл 10:30 

24. СВЯТ--ВЕЧІР, Піст 

25. Кемроз 8:00 Сповідь, 8:15 ,,3 


нами БОГ", 8:30 Б Літургія. 
Равнд Гіл 11:00 Сповідь, 
11:15 ,3 нами БОГ", 11:30 
Б.Літургія. 


о. Б.Снігурович 
22. 
24. 
25. 


Чергілл 2:00 год. попол 
Менлі 7:00 год. веч. 
Вайлвуд 10:00 год. перед 
пол. 


о. диякон Амброз 


1. Райкрофт - Сітчуван 9:30 
рано (в Райткрофт) 

" я з 

SS ee Se ецібЙ - 


Гренд Прері 1:00 після 
полудня 
6.  Гренд Прері 7:00 вечером 
(Св. Миколая) 
7. -Гренд Прері 5:00 після 
полудня 
8. Гайнс Крік 9:30 рано 
Маннінг 1:00 після полудня 
9.  Гренд Прері 7:00 вечером 
(Непороч. Зач. Богородиці) 
Гренд Прері 5:00 після 
полудня 
Гай Прері 9:3e рано 
Ріно 1:00 після полудня (в 
Піс ірвер, в 
Римо-Католицькій Церкві) 
Гренд Прері 9:30 рано 


РІЗДВЯНИЙ ПОРЯДОК 
Гренд Прері 4:00 після 
полудня 
Сітчуван - Райкрофт 6:30 
вечером (в Райкрофт) 
Гайнс Крік 9:00 вечером 
Ріно 8:00 рано (в Нампа в 
Римо-Католицькій Церкві) 
Гай Прері 11:30 рано 


СІЧЕНЬ 
5. Гренд Прері 9:30 рано 
Сітчуван - Райкрофт 1:30 
після полудня (в Райкрофт) 
6.  Маннінг 9:30 вечером 
Гренд Прері 9:30 рано 
Гайнс Крік 1:00 після 
полудня 
Гренд Прері 5:00 після 
полудня 
Гай Прері 9:30 рано 
Ріно 1:30 після полудня (в 
Римо-Католицькій Церкві в 
піс Рівер і річний мітинг 
ректорі для всіх парафій!) 
Гренд Прері 5:00 після 
полудня 
Маннінг 10:00 рано 
Гренд Прері 7:00 вечером 
(Трьох Святителів) 


бас» 01 


22. 


24. 


25. 


26. 
30. 


в Канаді: Сифтон, Иорктон, Auty- 
на, Мондер, Саскатун, Ріджайна, 
Комарно, Кичинер, Калгарі, Форт 
Вилліям, Вінніпег (де покійна слу: 
жипа останніх 25 років життя). А в 
Америці: Свовсбург, Н. Йорк, Ст. 
Клер і 
Гартфорд, Сонн., | Єлізабет, Ню 
Дж. Була настоятелькою в двох до- 
мах в Америці і соцією про Новіція-: 
ті в Мондері. 


коїлися раніше. Пок. Сестра зали- 
шає в смутку дорогих спів-Сестер, 
рідні сестри в Галичині Параня (За- 
пісоцька), Катерина (Романчук), Ан- 
на (Равлик) та родина в Манітобі, 
Альберті і Онтаріо. 


ввечері в Церкві Св. Николая в Він- 
ніпезі, відправилися заупокійні бо- 
гослуження. Парастас відслужив 
Впр. Митрополит Максим Герма- 
нюк ЧНІ в сослуженстві Преосв. 
Кир Мирона Дацюка ЧСВВ, о. К.Па 
січнього ЧСВВ, о. Р.Добрянського, 
о. Л.Якубова ЧСВВ, о. Я.Рудачека, 
о. Я.Дубки ЧНІ, о. Й.Денищука ЧНІ, 
о. Л.Кондра ЧНІ. Також були при- 
сутні о. І.Кристалович, о. Й.Корми- 
ло, о. С.Тарновецький, о. Е.Гафі- 


голосив пращальну проповідь, в 
якій поділився, яку важну місію ви- 
конувала С. Агафія у свойому мо- 
нашому житті. Покійна Сестра по- 
магала отцям місіонарям в особли- 
вий спосіб -- брала на себе їхні 
терпіння та хрести, щоби вони мог- 
ли далі ширити Боже Слово. , Була 
особа, яка знала жити добре для 
вічности. 
монахинею, повна радости і свід- 
чила нам, що з нами Бог, Бог нас 
любить. Приклад її життя дуже 
потрібний в теперішньому світі, де 
є так багато ненависти, непевнос- 
ти, розпуки і невірства". 


церковній залі, яку приготовили 
пані парафії Св. Николая. 5 


рано в Церкві 


,Як же воно станеться, 
коли я не знаю мужа?" 


о. АЛарасенко 


слова ангела благовісника, але та- 
кож маючи на увазі свою постано- 
ву посвятити себе Богові, тому зов- 
сім є логічним, що поставила таке 
запитання ангелові. Вона не вима- 
гає знаку від Захарія, но тільки 
просить рішення і пояснення від 
ангела для свого інтимного життя, 
бо вона його зовсім одиноко посвя- 
тила на службу Богові. 


що Марія його не знала, не знає те- 
пер, і небажає його знати. В перек- 
ладах у всіх мовах вживається те- 
перішній час із значенням майбут- 
нього, але Hele минулого i тепе-. 
рішнього, Марія має постанову на- і JEM: з це) 
завжди остатись дівою і це aNrene: »Не бери собі жінки, | нехай не 
ві бажає ясно сказати. Напевно є, 
що під надхненням Святого Духа, 
Марія є зовсім відкритого серця за 
божі провідіння, тому вона не від- 
мовляє послуху, тільки від ангела 
просить пояснення. 


завжди остатись дівою, тому зов- 
сім слушно можемо поставити пи- 


тання: чому тоді прийняла заручи»о зтебожра 


Наша віра 


похоронну Архиєрейську Св, л р 
гію відслужив Впр. Mutponen : 
Германюк, а йому сослужить М J 
М.Боячук, о. К.Пасічний ЧОВВ | 
С.Іжик, о. Я.Дибка, 0. Й. Денищу; СИ! 
Б.Лукій, о. A.Bax, о. Д Bax. "psd ) 
були о. С.Тарновецький, о, ля i | 
бів, о, А.Заяць, о. Е.Гафічук. Cech ’ 
співали під час заупокійних Gorag 
лужень. 

На похороні була С. Gray) 
ва Солюк, Пров. Заступниця shin 
деру та поверх 30 Сестер Служе 
ниць з Вінніпегу, Давфину та т. 
ронта, Сестри Св. Йосифа та ю 
зинка пок. Сестри, пані K Далтоц 

Впр. о. Йосиф Денищук ЧИ 
який приїхав на похорон з Ваши 
тону, США, попращав пок. Coors 
Агафію словами: й 

»Завдячую своє монаше ло 
ликання С. Агафії, яка заохочувац 
своїх учнів під час літніх катехи 
цій до священичого і монашо 
життя. Через ціле своє життя Noy 
Сестра була приміром, як служиті 
Церкві та народові -- все з yoniy 
кою, добрим гумором, готова crop 
няти Божу волю в різних апостоля 
тах та відповідальностях" 

Після Пох. Богослужень від 
проваджено тіло на місце відпо 
"чинку на цвинтар Прес. Родин 
Тілоносці були OO. діякони Д.Гафі 
чук, Г.Мендрейз, Н.Яківчук, М'Яси: 
на, А.Бойдекевич, Н.Когуч. 

Поминальний обід відбувся в 
авдиторії Дому Прес. Родини © 
Станіслава, Пров. Заступниця, в 
імені С. Пров. Амбросії Стахів зло 
жила щиру подяку Впр. Митропо- 
литові Германюкові, Преосв. Кир 
Дацюкові, ОО. Василіянам, 00. Ре 
демптористам | всім отцям за їхню 
участь в заупок. Богослуженнях | 
братню зичливість в часі втрат 
дорогої Сестри. Рівнож подякува: 
ла паням парафії Св. Николая, 00 ми, 
діяконам тілоносцям, управі ті 
працівникам Дому Прес. Родин 
похоронному заведенню Kpono, т 
всім, котрі виявили свою пошану) 7 
любов до пок. Сестри Агафії. Вічні 
Їй Пам'ять! 


Вилкс-Барр,  Пенс., 


Її родичі і одинокий брат упо- 


Дня 28 жовтня, 1985 р., в 7:30 


Впр. о. Ярослав Дибка ЧНІ ви- 


Була щасливою 


По відправі була перекуска в 


29 жовтня 1985 р. в 10:00 годи- 
Св. Йосифа 


Діва Марія 


ни за єврейським звичаєм? 3 Єва 
геліїв не можемо знайти відповій! 
на це питання, бо вони про це HE 
говорять, но можна довідатись 
тодішних єврейських звичаїв. 4 
Марії, щоб здійснити бажані 
своєї душі і остатись назав'жи 
дівою, в тодішних часах одином/" 
спосіб, щоб прийняти заручини 
відповідною особою. В тоді"! 
єврейських звичаях целібат 3087" 
не був в пошані, родина мал? © 
ратись виродити якомога біл»! 
дітей. Родина без дітей вважалі! 
покараною від Бога. _ 
Єлисавета, мати Йоана Х/" 
тителя, коли зачала його вже »" 
схилі свого віку" (Лк 1,18) зрадіє" 
промовляє: , Так учинив мені Г? 
подь у ці дні, коли зглянувся, | 
зняти мою ганьбу між людьми | 
1,25), подібне можемо бачити | © 
розаконні 7,14. Дуже рідкісні 0°! 
вались в целібаті, | то головно! 7 
виконати Богом призначені М" 


(Продовження) 


(Лк 1,34) 


Марія дуже добре зрозуміла 


п 
г 


»Не знаю мужа" говорить нам, 


р 


де в тебе ні синів, ні дочок У “! 
місцевості". (Єр 16,2). 3 

Перед Ісусом Христом іїзат 
го часів були ессени, які не OA! 
жувались, а якщо хтось з них 8". 
пав в подружжя, то це було 30% 
винятковим. | bare’ 

З цього можна бачити, що 
бат мужч ae 


Марія зробила постанову на- 


то 


є є 5 


«нос a = 


уовищами, в яких збе- 


міг бути в пошані, але целібат 
жінок зовсім ні. Тому, якщо дічина 
оставалась незамужньою |і дівою, 


родини. Навіть, коли св. Павло, мо- 


батьки, яким було сормно тримати 
дочок, що не могли собі знайти му- 
жа (1 Кор 7,36), то він тільки під- 
тверджує старозавітні слова Свя- 


таємний клопіт, про неї журба йо- 
му сон проганяє: щоб не відцвіла, 
бува, ще замолоду". (Сир 429). 
Євреї старались дівчину чим скорі- 
ше одружити, бо жінка без чолові- 
ка була, як особа без голови, ,,чоло- 
вік є голова жінки" (Еф 5,23). Так, 
як колись вважали євреї, так само, 
ще нині думають арабські народи, 
Що для дівчини є тільки дві можли- 


80їм нареченим Йосифом, а він 


Лужбу Богові. Значить, йдучм за 


"Отовий шанувати її постанову. 


"ибші причини: щоб містерій непо- 


ховати перед світом, а передусім 


С рудня 1985 


Едмо! x 1 гр Зб 
Подарунки Папам | 


палати Ватикану, 

зм | не складаються 3 
тисяч приміщень (не 
pre легендам), рясні- 
величезними 


них скринях поблизу 
Сикстинської капелі. 
Ключи від таємних 
сховищ знаходяться у 
Папи i ще у двох прела- 
тів. 

Недавно  фотог- 
раф Данте Вакі впер- 
ше одержав дозвіл 
і зфотографувати деякі 
4 ICHYBAHHA із цих скарбів — noga- 
апських секретних  рунки, що одержували 
арбів", захованих в | Папи 


гаються невідомі 
я широкої публіки 
арби. Лише незначна 
лькість Людей знає 


карбів 3 | протягом 
аємні і Замасковані декількох сторіч. Оці- 
гифи, що розміщені в | нити їх неможливо. 


аленьких  броньова- Ane we Ginbwe ix симво- 
лічне значення тому, 
що вони являються, на- 
че утіленням  триум- 
фальних чи трагічних 
моментів історії. 

Ось, наприклад, 
прекрасна тіяра, яку 
подарував Пію-МІ, На- 
полеон Бонапарт з ціл- 
лю вимовити прощен- 
ня за пограбування Ва- 
тикану французькими 
військами. Одначе не 
можна не відмітити, 
що всі дорогоцінні ка- 
мені націй тіярі закріп- 
лені на такій тяжкій 
основі, що звичайно, 
одягнути її неможли- 
во, і ні один Папа ніко- 
ли не прбував цього 
зробити. 

Не всі подарунки 
мали відношення до 
релігійного культу. В 
1846 році, коли на 


Діва 
род. із ст.8 ружнього 


особистої 
важалось пониженням ANA неї і її 


е випадково, каже, що були 


ого письма: , Дочка для батька -- 


лює його 


ости: або шлюбний вінець, або 
охорон. Тому Марія, щоб здійсни- 

своє бажання остатись дівою 
гла це зробити одиноко в домі 3 


; home 


| 


кю 
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Farkavec returns 


A former Edmonton 


artist, who із best 
known as the creator of 
the world’s smallest 


painting will be return- 
ing here for an exhibi- 
tion next week. 

The exhibition of 
works in enamel, mixed 
media, oil and water- 
colors by Dmitrij Far- 
kavec, will be held at the 
of Paul апа 


престіл Святого Петра | Patricia Sembaliuk at 


встав Пій IX, Констан- 


тинопольський султан | December 


13904 - 52 Аме, Friday 
20 through 


прислав йому прекрас- | Sunday December 22. 


ного чорного коня, сід- | 


Times are 7:00 p.m. 


ло якого, оздоблене зо- | to 9:00 p.m. Friday and 


лотом і парчеву nono- 
ну, 
п'ятьмастами велики- 
ми діямантами. Папа 
тільки один раз сів на 
цього коня і потім при- 
казав перелити золоте 
сідло і зробити з нього | 
чашу, прикрашену дія- | 
мантами з попони. | 
Сьогодні ця чаша | 


рахується | найбільш | 
цінним предметом в| 
скарбниці Ватикану. 


Папа Іван Павло |! не| 
тільки ні один раз не 
користувався нею, але 
навіть ніколи не до- 
торкнувся до неї. 

(Р.С.) Переклад 
Христини Шерман 


життя, аяк на любов, що | 
в непорочнім житті знаходить спо- 
сіб повного розпорядження для 


зустрічі з Богом в вірі і 


любові. Маріїну постанову непо- 
рочного життя треба шукати в тай- | 
ні приймання Бога в інтимі її жит- 
тя. Маріїне життя є повністю ви- 
повнене любов'ю до Бога і цій 
любові, не тільки, що дає першість 
перед всіма другими зустрічами в 
любові, але любов до Бога так пе- 
ревищує все друге, що одинока Ма- 
ріїна інтима є Бог. 

Непорочність Марії є також, в 
Божім таємничім пляні, 
таїнства, що його Бог через Марію 
бажає об'явити світові 
ність Марії уможливлює непороч- 
не народження Ісуса Христа, об'яв- 


знаком 


Непороч- 


божественну преегзіс- 


тенцію, початок нової ери, нового | 
створювання і нових часів. Непо- 
рочність Марії означаєтакож, що 
приходять нові часи, які будуть 
ділом чистої 
епоха нових людей, нових створінь 


Божої благодаті, 


нову зобов'язатись, що буде шану- | Навіщує здійснення ire Р 
ати її постанову. Цим способом | ВвОСКресінні, що 8 ньому. зм 
Юна позбулася сватання і могла | Женяться, ні виходять заміж". (Мт 
овсім спокійно жити своїм жит- 22,30). 


На це 


Ям, яке в цілости посвятипа на 
чаттям, а 


Зичаєм свого часу, Марія прийня- 
4 заручини, але після вимовлених 

їв go ангела ясно можна 
зчити що ніколи не прийняла 6 за- 
Учин з Иосифом, якщо б він не був 


манних жі 
Вони 


Святий Ігнатій, мученик, в сво- 
поясненні Маріїних заручин має 


очного зачаття і народження 


Благодатн 


еред сатаною. мужня, Ти 


Дуже варта поваги шановна 
остать св. Йосифа, який бере на 


да" 
щоб 
їємо 


Ісус вказує вже своїм за- 
пізніше в християнстві 


вказують безчисленні ряди незай- 


нок і мужчин. 
своїм життям будуть 


свідчити світові, що царство небес- 
не не € 
ідеологією, 
життєдайне і велике, що вже поча- 
ло здійснюватись, i 
здійсниться в другім приході He 
бесного Царя Христа. 
»Гавриїл  благовістить 


тільки  утопією 
но щось дійсне 


a повністю 
нині 


ій: Радуйся, Мати неза- 
бо мужа не знала! Не ди- 


чи | 


| 


вуйся незвичайній моїй появі й не 
страхайся, бо я Ангеп! Колись змій 
обманув Єву, ая нині благовіствую 
Тобі радість, бо Ти, Пречиста, не 
зазнаєш тліности і породиш Госпо- 


(Благовіщення: Стихира на Литії) 


| (Продовження буде) 
тони: зьь'о  акяещььо з 


2:30 p.m. to 9:00 p.m. 


прикрашену Saturday and Sunday. 


Farkavec who goes 
by the name of “Difa’’, 
and is also known as 
“Captain Canada”, 
intends to build the 
world’s biggest copper 
enameling kiln. 

This kiln is intend- 
ed to hold a copper 
sheet measuring four 
feet times eight feet 

Procceds from this 
exhibit will go towards 
that project. 

Using a high power- 

microscope, Farka- 


| vec ten years ago 
| designed the world’s 
smallest painting. The 
emigrant from 


Czechoslovakia lived in 


Edmonton during the 
| early 1980's. 
P. Noss, of the 


Third Avenue Gallery in 
Vancouver described 
Farkavec as ahead of 
his time. 

“Now European 
painting is moving 
toward narrative and 
figuration and Farkavec 
has been exploring just 


| this sort of thing since 


the mid 19705", wrote 
Noss. 

“His work is inten- 
sely personal, but what 


D-&F- Zi. 


comes rough is the 
“everyman” who lives in 
all of us; the one who 
longs, desires, loves, 
sorrows and despairs 
yet continues onward 
because life is for living 
‘The Carpathian 
Mountains, expression 
of Eastern Christianity 
(his icons are stunning), 
Ukrainian community 
life, and their repective 
traditions all find a place 
in Farkavec’s art. Yet all 
these memories and rep- 
resentations are shown 
in tension with a world 
preoccupied with the 
transient, expendable 
and disposible”. 
“Disposible is not 
what you would call 
Difa’s art, nor easily 
forgotten пог ерпете- 
ral. His use of enamel as 
a medium is unique. He 
likes to say that his art 
will last centuries. True, 


enamel does retain ail 
its luster and colour for 
thousands of years. But, 
more importantly, his 
themes and pictures (for 
they are like the illustra- 
tions to some dimly 
remembered story) will 
remain just as fresh and 
full of life over the years. 
In his vision the world is 
full of joy and sorrow... 
and there is no shortage 
of things to laugh at and 
about. His laughter is 


touched with whimsy 
and forgiveness. 
“In the years to 


соте Difa’s work will 
continue to delight and 
offer an insight into the 
vitality of the arts 
produced within the 
tension between the 
modern world and 
traditions, between 
North American homo- 
geneity and the need for 
the love of one’s own”. 


Ukrainian News 
Christmas Schedule 


Ukrainian News will be published on the following dates: 
Wednesday Dec. 18, 1985 
Thursday Jan. 2, 1986 
Thursday Jan. 9. 1986 

then wil revert to its normal Wednesday publication 


Office Hours 


Monday, Dec. 23, 1985, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 
Tuesday, Dec. 24, 1985, 8:30 a.m. — 2:30 p.m. 
Wednesday, Dec. 25, CLOSED 

Thursday, Dec. 26, CLOSED 

Friday, Dec. 27, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 
Saturday, Dec. 28, CLOSED 

Sunday, Dec. 29, CLOSED 

Monday, Dec. 30, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 
Tuesday, Dec. 31, 8:30 a.m. — 2:30 p.m. 
Wednesday, Jan. 1, 1986, CLOSED 

Thursday, Jan. 2, 1986, 10:00 a.m. — 5:00 p.m. 
Friday, Jan 3, 1986, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 
Saturday, Jan. 4, 1986, CLOSED 

Sunday, Jan. 5, 1986, CLOSED 

Monday, Jan. 6, 1986, 8:30 a.m. — 2:30 p.m. 
Tuesday, Jan. 7, 1986, CLOSED 


Wednesday, Jan. 8, 1986, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 


Thursday, Jan. 9, 1986, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 
Friday, Jan. 10, 1986, 8:30 a.m. — 5:00 p.m. 


IMPORTANT NOTICE 


Deadlines for Ukrainian News are as follows: Dec. 18 edition — 5:00 
p.m. Friday Dec. 13. Jan. 2 edition, 5:00 p.m. Friday Dec. 27. Jan. 9 
edition, 5:00 p.m. Friday Jan. 3 15 edition, 5:00 p.m. Friday Jan. 10. 


THERE WILL BE NO EXCEPTIONS! 
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Cooking 


FILLING FOR 


Поради тим, 


хто любить во 
Potato filling 
і 2 cups mashed 
B a и T и г potatoes 
| Христина у, cup cottage 
6 великих яблук i Шерман о 
лик з salt and pepper 
Par до 100 г шинки, варена м ні рр 
морква,  півбаньочки у, tbsp. onion 
Із шинки в зеленого горошку, СТ- воного перцю, chopped 
яблуках ручок солодкого чер- півбаньочки майонезу, Saute onion in oil, 


велика ложка сметани, 
сіль, цукор. 


season and add to 
potato and cheese. Mix 
well. 


Plum filling 
Ya cup water 
у, tsp. cinnamon 
1 cup prunes 
sugar to taste 
Bring prunes to a 
boil. Let cool, remove 
stones and chop fine. 


Sauerkraut filling 

Cook 2 cups sauerkraut. 
Drain and press out 
water. Chop 1 small 
onion and fry in 4 tbsp. 
cooking oil. Add to kraut. 


Poppy seed filling 
у» cup prepared poppy 


Worid’s Largest 


Яблука розрізати 
навпіл і обережно чай- 
ною ложечкою вибра- 
ти м'якуш. Шинку, 
моркву, м'якуш з яблук 
(без зернят) дрібно по- 
сікти; додати відцід- 
жений горошок, посо- 
лити і приправити цук- 
ром; полити сметаною, 
розтертою з майоне- 


ьом. Масою наповнити 
,»МИСОЧКИ" 3 яблук, 03- 
добити колечками пер- 
цю. Можна встромити 
в кожну порцію 23 
хлібні соломки. Пода- 
ти на великій тарілці. 


(ASK FOR CHEEMO BRAND 
AT YOUR GROCERS) 
HERITAGE FOODS - Area Code (403) 475-5086 


HEAD OFFICE — (EDMONTON, ALTA.) 
6612 - 127th Avenue 


SS eee seed, scalded and 
Адвокати ground fine. Pinch of salt 
Central Denture and pepper. 2 table- 
Clini Saskatchewan spoons sugar. Mix well. 
ех Denture vi: 4 
The Honorable цартифіновнний Clinic Ltd Raisin filling | 
You can 
Peter дентурист Cook 1 cup raisins and 
Greschuk, Q.C. have this 10211-100 Ave. (Room 202) | drain well. Mix Ys cup 
peer eee a ian space Никола Ткачик Fort Saskatchewan ТВІ. 1Y7 Suge aH Й tsp. et 
arrister & Solicitor ‘ R. Nykiforyk cornstarch into eac 
2800 Scotia Place атм Зою ree te чан aber dumpling, seal well. 
10060 Jasper Ave. Ten, 423-4845 us’ Cheese filling 


Edmonton, Alberta 


T5J 3V9 Combine 2 cups farm 


cheese, 4 oz. cream 
cheese, 1 egg, salt; adda 


; little sour сгеат if 
CLINIC You can Fruit Filling 
з have this Fresh berries, pitted 
Dr John C.A. Koziak #330 Bentall Bldg. space Ghernes, “PINS оно 
10180 - 102 Street call: Stewed prunes Gan be 
6128 - 90th Ave. Elliontonmans 423-6985 used. Sprinkle lightly 
; " with cornstarch and 


Ottwell Shopping Centre T5J OWS 


Phone: 422-4718 


Ponce 


sugar mixed in equal 
parts. 


HOLUBTSI 


1 medium head sour 
cabbage if too sour, 


465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 
Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


ог - rinse leaves 
SCREENS ORRIN $5 wee - г. Josep 2 cups uncooked rice, 
Dr. J. D. Tchir STARKO ра 


Dr. WD. (Wes) Watamaniuhs BSc, IDS. Й Окуліст кова died 


Dr. Peter 


DENTAL SURGEON #405 Kingsway Ye cup oil or other 
її Professional Centre STARKO shortening 
: АМІНИ ¢ 10611 Kingsway Ave. ОКУЛІСТИ Steam rice іп 1 tsp. 
Й Suite 314, Circle Square Plaza Office hours: й Te) 29-2127 9 Phone 422-1248 salted water until about 
11808 - St. Albert Trail 8 a.m. to 4:30 p.m. ¥ У Форт Саскачевані 422-6906 half cooked. Fry onions 
Edmonton, Alberta T5L 464 Mon.-Fri. й кожної середи. 805 - Empire Bldg in oil, add to the rice, mix 


Tel. 998-4066 


Й Telephone 451-0521 well. Cool a while. Tear 
cabbage leaves. to 
desired size and put 1 


tbsp. rich in each leaf, 


40080 - Jasper Ave. 


Sat. by appointment 7 


Зубні техніки Хіропрактори roll tightly. Place in 
casserole or roaster. 
a ам ам аа а ее Спеціялісти від ставів та костей Before baking, add У; 


CHEKERDA’S 
DENTURE CLINIC LTD. 


Rosslyn Shopping Centre 
13562 - 97 St. 
M. Chekerda — Denturist 
Phone: 475-0011 


Dr. V. A. Bayrock 


Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111th Ave. Edmonton. Alta. 150 ОА9 
Phone 422-7656 
»Говоримо по-українському" 


Alta. TSH 2М86. 
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FOR PRE-PRESS PRINTING REQUIREMENTS 


UKRAINIAN & ENGLISH 


БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА 


Edmonton, Wednesday Decemb 
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Do you have any recipes you want to shi 
with our readers? Please send them to соби 
Corner, Ukrainian News, 10967 - 97 St. Edmo" 


Traditional Ukrainian 
Christmas Eve Dishes 
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зай 
tsp. salt to 2 cups bo) 
water and pour sn 
rolls. Then add у, Cunt 
or shortening ove; 7 
Bake for 1% hoy. 
twiste in и 
8 in roll 
it easily. and brea 
To Form Holubts) 
Place 1 tbsp. of й 
mixture on leaf. вд 
sides toward cen} 
Starting at thin оці 
edges, roll up securay 


KALOCHEN; 
i FASAL| 

- white navy beans 
Уа с. cooking а ь 
1 med. onion - 

chopped fine 

3 cloves garlic -minggy 
salt and pepper 


Rinse and soak beang 
overnight. Drain, adq 
fresh water to cover 
and cook slowly for 3 
hours. Drain and mag 
Saute rest of 
ingredients. Add io 
beans. Serve hot 


POMPUSHKY 
Dissolve together and 
let stand in a warm 
place for 10 minutes 
1 tsp. sugar 
1 с. lukewarm water 
3 pkgs. yeat 
Beat together 
4 eggs 
% Cc. oil 
у. с. butter (melted) 
1 с. warm honey 
1 с. scalded milk 
1 с. water 
1 tsp. salt 
In a large bow! 

10 с. flour 


add egg mixture 
add yeast mixture 


knead for 10 minutes. 
Cover and let rise unti 
double in bulk. Punch 
down, knead a few 

times and let rise agal 


Take pieces of dough 
(about the size of an 
едд), flatten or roll to 
approximately У" 
thickness. Place filling 
in centre, press edges: 
together to seal. Place 
on a lightly floured 
board and let rise ! 
hour. Deep fry in oil 
(about З min) turning! 
brown on all sides 
Drain. 


FILLING 

Beat until stiff 

1 egg white 

Mix together 

1 с. poppy seed - 
ground 

уз с. honey 

1tsp. grated lemon Ii" 

fold in egg whites 
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- Похорон 


В середу, 13 листопада ц.р. на 89 році життя 
закінчив свою земну мандрівку бл. п. Їван Біден- 
чук. Смерть перервала нитку його життя і перес- 
тавила душу покійного до вічності. 

На свою смерть покійний ждав свідомо |і 
терпеливо на лікарському ложі, прийнявши пе: 
ред тим св. Напуття. Помер спокійно, без муки 
завершуючи так свою земну мандрівку. 

Народився бл. п. Іван Біденчук 28 квітня 
1897 р. в селі Іванівці, Жидачівського повіту, в 
західній Україні, в родині Тимотея і Катерини 3 
роду Лесів Біденчуків. В родинному селі покій- 
ний і виростав, также почав науку середньої 
школи. Ціле своє життя покійний вдячно згаду- 
вав СВОГО вчителя Яворського, що навчив його, 
як розумно жити, щоб бути корисним для рідно- 
го народу. Це передовсім пам'ятав бл. п, Іван 
Біденчук, коли в першу світову війну був поклик: 
аний до австрійського війська. Служив він у 4 
полку уланів у Вінер Нойштат в Австрії. 

9 місяців був покійний на румунському 
фронті, а відтак італійському. В жовтні 1918 po- 
ку покійний одержав відпустку і приїхав до рід- 
ного села. Тут застав його розвал австрійської 
монархії i 1 листопада 1918 р., він став свідком 
проголошення  Західно-Української Народної 
Республіки. 

Покійний був приділений в місті Жидачеві 
до полевої жандармерії в селі Цуцилівці, а onic- 
ля в Пісочній. В червні 1919 року покійний був 
учасником бравурного наступу українського вій- 
ська в T. зв. Чортківській офензиві, що в перепо- 
лосі, відступаючу польську армію, що розпочала 
війну проти українців в Галичині. Нажаль, брак 
запасу зброї передвчасно закінчив невдачею 
Tak успішно , проведену біля Чорткова 
контрофензиву: 

Прийшлося з військами галицької армії пе- 
реходити річку Збруч і нести всі тягарі й невиго- 
ду злиденного вояцького життя, десяткованого 
страшним тифом. У Вінниці пролежав покійний 
у лікарні, захворівши на тиф. На щастя, сильний 
організм переміг хворобу і бл. п. Іван Біденчук 
враз із 11 виздоровівшими жовнірами вирішив 
зертатися домів в Галичину. В Тернополі попав 
у руки польської жандармерії, яка запроторила 
його до табору полонених. Там захворів він на 
поворотний тиф. 

Щасливо видужавии, в 1920 році покійний 
повернувся в рідні Іванівці. В 1922 році покійний 
оженився з Анастасією Богоніс в селі Цуцилівці 
біля Жидачева. Там завели молодята своє влас- 
не господарство. Покійний активізувався в селі 
Цуцилівці в читальні , Просвіта", в кооперативі 
та сільському господарстві, займаючи різні про- 
відні пости. 

- Молоду пару Бог поблагословив двома 
дітьми -- Катериною і Романом. Все складалося 
якнайкраще, аж прийила друга світова війна, a3 
нею прихід большевицьких військ в Західну Ук- 
раїну. Все змінилось... Люди стали не свої. Кож- 
ний потерпав за своє ,завтра". В 1940 році покій- 
ного арештувало НКВД і довелося йому 5 місяців 
просидіти в Дрогобичі у тюрмі. 


T 


Замість квітів на Його могилу 
Бл. п. Михайла Масюка 


у п'яту болючу річницю смерти мого доро- 
гого мужа, батька і дідуся, який відійшов у 
вічність 16 XII 1980 р. 
Спи мій дорогий на чужині, 
а пам'ять про Тебе хай вічно живе поміж 
нами 


Дружина Міля і діти 
Андрій, Дарка і Оріяна 
Ігор і Шара 


Похоронні, 
ювілейні, 

весільні та 
градуаційні 


. 


6n. 


ea] 
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п. Івана 


Прийшов трагічний липень 1944 року i posr- 
ром української дивізії Галичина" під Бродами. 
Настав великий ,ісход" українців у невідоме на 
Захід. Ця хвиля понесла й родину Біденчуків 
враз із донею Катериною у невідоме. Незвичай- 
но важко прийшлось їм переживати цю обстави- 
ну, бо вони не знали, яка доля стрінула їхнього 
сина Романа. 

Діставшись у Німеччину, Біденчуки перебу- 
вали в таборах переміщених осіб в Авгсбургу, 
відтак в Імменштаті та вкінці в Міттенвальді у 
Баварії. 1948 р. родина Біденчуків за стараннями 
односельчанина Теодора Татчина переїхала на 
сталий побут до Канади. Осівши в Едмонтоні, 
покійний почав працювати в м'ясній компанії 
»Кепітал Пекерс", щоб заробити на прожиток та 
запевнити життя родині. 

В Едмонтоні покійний включився зразу в 
члени Стрілецької Громади та філії YHO. Коли 
за благословенням Преосв. Владики Ніла осно- 
вано парафію св. Юрія Переможця, родина 
Біденчуків включилася в її членство. Покійний 
довгі роки був членом церковного комітету та 
головою контрольної комісії в парафії. Був при- 
мірним і жертвенним парафіянином. 

Тому 5 років довелось покійному пережити 
важку розлуку з дружиною Анастасією, з якою 
прожив щасливо 58 років подружого життя. Ско- 
шена важкою хворобою, покійна Анастасія 18 
жовтня 1980 р. переставилася до вічності. Покій- 
ний важко пережив цей удар, стративши това- 
ришку життя. До кінця свого життя покійний ніс 
важку рану в душі по страті вірної дружини. 

Похорон покійного почався в неділю, 17 
листопада, Панахидою в Парк Меморіял. Її слу- 
жили парох. о. крилош. В.Тарнавський і о. др. 
Е.Камінський, що й сказав в часі Панахиди по- 
минальне слово над тілом покійного. До 
Панахиди гарно співав мужеський ансамбль 
"Каштани" під управою п. М.Свистуна. По 
Панахиді пращальне слово від односельчан і 
приятелів мав п. Остап Татчин, підкреслюючи 
високі громадські прикмети покійного. 

В понеділок, 18 листопада, о 10:00 год. ран- 
ку почались дальші похоронні відправи в па- 
рафіяльній церкві св. Юрія Переможця. Св 
Літургію служипи оба парафіяльні священики 
До св. Літургії співали церковні півці під прово- 
дом п. О. Богоноса. В пращальному слові о. па- 
рох окремо підкреслив гарну прикмету покійно- 
го жертвенної праці для рідної церкви й ук- 
раїнського народу. В імені покійного о. парох 
попращав дітей Катерину і Миколу Корбів, внука 
Зенона з його дружиною Дарією, а окремо 
неприявного сина Романа, що з дружиною | 
дітьми та внуками на далекому Сибірі. Троє вну 
ків Володимир, Надія й Галина та п'ятеро пра- 
внуків Орися, Оксана, Андрій, Евген і Юрій, ніко- 
пи вже не побачать свого діда і прадіда Івана. В 
Україні живе сестрінка Марія Кофлик з роди- 
ною. 

Пращаючись з родиною, покійний в окре- 
мий спосіб, -- говорив о. парох, -- пращається з 
зятем Миколою Корбою, що як рідний син ста- 
вився все до покійного. За це йому покійний ус- 
тами о, пароха складає щиру подяку. Попращав 
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Біденчука 


похорон. На українському цвинтарі св. Михаїла 
виросла свіжа могила, що скрила тіло покійного. 
Співом ,Вічна пам'ять" та стрілецькою піснею 
"Видиш, брате мій" закінчено земну мандрівку 
бл. п. Івана Біденчука. Вічна Йому пам'ять! 


Приятель 


ПОДЯКА 


Діткнені невимовним болем по страті доро- 
гого тата, дідуня і прадіда почуваємося до мило 
го обов'язку скласти щиру подяку всім, що в 
який-небудь спосіб виявили свою увагу до по 
кійного і в часі його хвороби і під час похорону 

Складаємо щиру подяку парафіяльним свя- 
щеникам о. крилош. В.Тарнавському та о. Е Ка- 
мінському за відправу похоронних обрядів, за 
св. Літургію та слова пращання. Отцеві др. Е 
мінському дякуємо за уділення нашому NOKIA 
му Святого Напуття, Дякуємо ансамблеві ,Каш 
тани" за гарний спів в час Панахиди, складаючи 
цю подяку на руки диригента п. М.Свистуна. Дя 
куємо п. Остапові Титчинові за пращання від од 
носельчан. Дякуємо організаціям, що з прапора 
ми пращали покійного. Дякуємо Стрілецькій 
Громаді і філії УНО за участь в похоронах 
Дякуємо труноносцям, односельча зам, прияте- 
лям та парафіянам св. Юр'я за відвідини хворо- 
го в лікарні та за участь в похоронах. Дякуємо 
похоронному заведенню Парк Меморіял за ста 
ранну обслугу в час похорону. Дякуємо всім тим 
що з приводу похорону склали пожертви на 
фонд будови церкви св, Юрія. Всім вичисленим 
| тим, що може, ми поминули, наше щире Спаси- 
бі! 


дочка Катерина з 
мужем Миколою Корбою 
та внуки Зенон і Дарія 
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MEMORIA! 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
Vegreville, SmokyLake, Lamont, 


Wildwood, Mayerthorpe 


9709 - 111 Avenue, Edmonton, Alberta 


426-0050 


Jerry Smolyk - President 
Bob Greschuk - Genera! Manager 


SASKATOON, SASKATCHEWAN 
WESTWOOD FUNERAL CHAPEL 
1402 - 20 Street West 
Телефон: 653-3434 
БЛИЗЬКО УКРАЇНСЬКИХ ЦЕРКОВ 
ОВІСНА ОБСЛУГАВГАРАНТОВАНА ОБСЛУГА 


Їз зрозумінням 
нашої віри 
і традицій 


imie Hagel, President 
and Catholic Funera! Director 
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Директор католицького бюра похоронів 


Tomy, що ми дуже часто знаходимось там, де панує 
смерть, наші люди McInnis & Holloway щиро і сердечно 
можуть зрозуміти важливість релігійних похоронних 
церемоній. Ми завжли розуміємо віру покійних. Ми 
завжди пам'ятаємо про тих, яких покійний залишає в 
болю і смутку. 

McInnis & Holloway були в релігійнім товаристві 
південної Альберти напротязі багатьох років. Це одне із 
похоронних бюрів в Калгарах, яке продовжує бути 
власником і виконавцем усіх релігійних традицій. 

Ми обіцяємо, що всі релігійні католицькі похоронні 
традиції виконаємо з повагою | великим зрозумінням., 


з Обм. пор. А згадки 
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СТЕФАН ФЕДІВ * BUSINESS CARDS, LETTERHEADS, Sauerkraut and Peas | | Cooked Bea" MME) українські Вісті" друкують похорон" | 5, парох | товаришів по зброї. друзів покійного! | || MENNES & НОЩОЛМКУ 
‘ ENVELOPES, INVOICES, ETC. Borsch Beets Tull ні, ювілейні, в сільні та градуаційні wee ми організацій вшанували покійного в час оно зір 
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Come Christians ‘And Celebrate | 
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THE YEAR 1988 will mark опе thousand years of Ukrainian 
Christianity. One thousand years since St. Volodymyr the Great 
baptised the first Ukrainians in the River Dneiper. It is a time for 
spiritual celebration and renewal; it is a great occasion for Ukrai- 
nian Christians to grow in faith and a deeper understanding of their 
religion. 
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WHAT WILL YOU DO TO CELEBRATE? 


THE CENTRAL JUBILEE COMMITTEE OF THE MILLEN- 
NIUM SECRETARIAT INVITES YOU TO BECOME A SUP- 
PORTING MEMBER OF THE MILLENNIUM CELEBRA- 
TIONS. 
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To date, 525 Ukrainian families in north America have become 
members. We know there are many more families who will want to 
participate. Upon >ecoming a member you will receive a beautiful 
Millennium Certificate suitable for framing, with the official 
Millennium Seal, and the Millennium blessing for you and your 
family. The certificate bears the signatures and blessings of 
Metropolitan Maxim Hermaniuk, Bishop Michael Hrynchyshyn, 
and Rev. A. Baran. 


You will also receive a gold Millennium Membership card, and 
your family’s name will be entered in the Millennium Archives 
where they will remain for all the recorded history of our church. 
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Ry MILLENNIUM APPLICATION - 
" Ї кате: п ї 
р Address занос р 

/ EMD ice РАНО | thew eg 1 
i 
Rg Parish: ооо - 
B | The fee is $100.00. - 


Please send to: Millennium Secretariat Central Jubilee Committee 
233 Scotia Street 
Winnipeg, Manitoba. Canada 
ВОМ 1V7 


NOTE: Official Receipts for income tax purposes will be issued. 


THE MILLENNIUM INSPIRATIONAL READING 
PACKAGE 

is the child of our Millennium Celebrations. It is a collection of 
works especially written and prepared for the spiritual renewal of 
our people during the millennium. This especially prepared and 
sealed package comes with the blessings of Metropolitan Maxim 
Hermaniuk, Bishop Michael Hrynchyshyn and Rey. Father Alex- 
ander Baran. 
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THE WORKS ARE: 


Memories of a Mother (on the early life of Metropolitan Andrej 
Sheptytsky) 

On the Millennium Crossroads 

The Pilgrim Icon 

Our Christian Heritage — first and second editions 

Christian Marriage and Family Life 

Renewal Through the Eucharist 

The Need for Penance and Reconciliation: 

Faith, Hope and Love — these Three 

Prayer — Servant of God Andrew Sheptytsky, OSBM. 

The Holy Father’s message to the Ukrainian Community on the oc- 
casion of His Visit to Canada, September, 1984. 
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These books are a treasury of knowledge and faith. In the uncertain 
times in which we live, the greatest gift you can give your family, 
your loved ones, and yourself, is the gift of knowledge. Even 
greater than this is the gift of faith. 


The cost of the MILLENNIUM INSPIRATIONAL READING 
PACKAGE IS $35.00. We want to see one in every Ukrainian 
Christian home. 


IF YOU CAN AFFORD ONE, PLEASE PURCHASE IT. 

IF YOU CANNOT AFFORD ONE, WE WILL BE HAPPY TO 
SEND YOU THE MILLENNIUM INSPIRATIONAL 
READING PACKAGE WITH OUR BLESSINGS, AT NO 
CHARGE. 


AND PLEASE CONSIDER, IF YOU CAN AFFORD IT, SPON- 
SORING PUBLICATION OF ONE OF THE BOOKS. COSTS 
RANGE FROM SEVEN TO FIFTEEN THOUSAND 
DOLLARS PER PUBLICATION. THIS IS A MEANINGFUL 
WAY FOR A FAMILY OR AN ORGANIZATION TO CON- 
TRIBUTE TO THE MILLENNIUM 


WE ASK FOR YOUR SUPPORT. 
MAY THE LORD GUIDE YOU AND BLESS YOU! 
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I M.LR.P. ORDER FORM i 
THE MILLENNIUM INSPIRATIONAL READING — Й 
PACKAGE — $35.00 : 
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Please send to: піалу Secretariat Central Jubilee Committee 
3 Scotia Street 
ects Manitoba, Canada 
ВОМ 1V7 й 


